
Zmluva o buúicej nĺźjomnej zmluve č. Z/BTS/)BCH/57/]05/2013

Zm|uva o budúcej nájomnej zmluve

uzatvorená podlh ustanovenia $ 289 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. obchodný zákonník v znení
neskorších predpisov

Z/BTs/oBcHĺ 51 / l05 l2o13

čtánolĺ t.
Zmluvné stľany

Budúci prenaiímatel':
obchodné męno: Letisko M.R. Stefánĺka - Áirpoľt Bľatislava, a.s. (BTS)
Sídlo: Lętisko tvĺ.R. Štefanika,823 1l Bľatislava 2
Korešpondenčná adresa: Letisko vĺ.R. Štefánika, 823 1 l Bratislava 2 16
Právna forma: akciová spoločnosť
IČo: 35 884 916
Štatutárny oľgán: predstavenstvo konajrice prostredníctvom:

Ing. Ivan Trhlík - predseda predstavenstva a ýkonný riaditeľ
oto Šinkovic - člen pĺedstavenstva

Bankové spojenie: Tatra banka, a. s., Bĺatislava
Čĺslo úetu: 262707376311100
IČ oprĺ: SK20218l2683
Zapísaná: v obchodnom registľi okľesného súdu Bratislava I,

oddiel: Sa, Vložka č.3327lB
(ďalej len,,budúci prenaj ímatel"')

CITY GASTRO s.r.o.
Astrová 50, 82l 0l Bratislava
spoločnosť s ručením obmedzeným
46 323 279
sr<202333s237
Martin Čatloš _ konatęl'
Sberbank Slovensko, a.s.
4040315806/3100
v obchodnom registri okresného súdu Bratislava' oddiel: Sľo. vloŽka č.:

75649/B
(ďalej len ,,budúci nájomca")

(budúci prenajímateľ a budúci nájomca sa ďalej spoločne omačujú len ako ,,zmluvné stľany")

Článoľ 2.
Úvodné vyhlásenia

Zmluvné strany Sa rozhodli v súladę s obsahom ich pľedchádzajúcich rokovaní, bęruc do úvahy ich
spoločné cięlę a zilĄmy, realizujúc ich obojstranne dohodnuté podmienky, że uzaÍváraju tuto Zm]uvu
o budúcej nájomnej zmluve č. Z/BTS/OBCHl5'7l105/2013 (ďalej len ,,zmluva") v súlade s ustanovením
$ 289 a nasl. zákona č' 513ll99l Zb. obchodný zákonník v platnom znení.

Zmluvné strany zároveň vyhlasujú, Že na obsahu záväzkovo-právneho vďahÜ založęného touto
zmluvou sa dohodli v zmysle zásad zmluvnej slobody a zmluvnej voľnosti a rovnakého postavenia
zmluvných strán.

obidvę zmluvné strany Ęmto vyhlasujú, Žę im nię sú známe Žiadne prekáŽky, ktoré by bránili uzavretiu
tejto mlluvy.

Zmluvné strany pristupujú k uzatvoreniu tejto zmluvy vzhl'adom na to, Že budúci nájomca má záujem
o otvoľenię obchodnej prevádzky v priestoroch č. l.206, l.207, l.208, a l.209 (kolaudovaným
rozhodnutím č' p.9346120l2-ŠSÚ-5-l8612 zo dňa 30.Í0.2O12 ako sktadov,ý priestor) situovaných
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Zmluva o budúcej nójomnej zmluve č. Z/BTS/OBCH/57/105/20]3

vterminálí Letiska M. R. Štefánika vBratislave, bliŽšię špecifikovaných včlánku 3. ods.3.1. Ęto

'*l;; ktoré však nię sú ku dňu uzatvoręnia tejto zmluvy spôsobilé na uŽívanie v súladę s účelom,

Ĺffi;" majú po kolaudácii predmetných priestorov na nový účel lŽívaĺia (gastro prevádzka) slúŽiť.

článolĺ 3.
Pľedmet budúcej zmluvy

Prenajímatel' je u-ýlučným vlastníkom stavby ,,Terminál A" Letiska M. R. Štefánika v Bratislave,
súpisné číslo 4356, postavenej na pozemkoch s parc. č. 1609914l, 1609914'79, 160991480, |6099148l'
16099/482 , 160991486, 160991488, 160991492, 160991493, 160991495, 160991497, 160991650,
16099165|, 160991667, 160991668, 160991669, 160991670, ĺ6099161I, 160991672, zapísanej na liste
vlastníctva č' 1252 pre kat. uz. Tmávka, vedęnom Správou katastra pre hlarmé mesto SR Bratislavu
(d'alej len ,,Stavba")' Výpis z listu vlastníctva (kópia) tvorí Prílohu č. 1 tejto Zmluvy.

Predmetom budúcęho nájmu sú naslędovrré nebytové priestory:
a) nebýoý priestor č. |.206, č. |.207, č. l.208, č. l.209 na I. NP vnehnutel'nosti

opísanej v bodę 3.l. tohto článku, vo ýmere 256,30 m2,
(ďalej len ,,predmet budúceho nájmu")
nachádzajuce sa nalvnehnuteľnosti, opísanej vods.3.1. tohto článku tak, akoje to vyznačęné na
pôdoryse a v špecifikácii predmetu budúceho nájmu, ktoré tvoria Prílohu č. 2 tejto zmluvy.

Zm|uvné strany Sa zaväzujű, Že vlehote podl'a článku 4. ods. 4.3' zm|uvy uzatvoria budúcu nájomnú
zmluvu (ďalej len ,,budúca zmluva"), v zmysle Prílohv č. 3 tejto zmluvy.

Próva a povinnosti anluvných strĺín v súvislosti so stavebnými úpravami predmelu butlúceho ndjmu

odchylne od znęnia článku 9. ods. 9.2.3.2. Všeobecných obchodných podmienok letiskovej spoločnosti
Letisko M.R.Štęfánika - Airport Bratislava, a.s. (BTS), spojených s prenájmom stavięb a nebytouých
priestorov (d'alej len ,,vOP"), tvoriacich nęoddeliteľnú súčasť budúcej zmluvy, budúci prenajímatęľ

' uvedenými
v ods. 3'4.2. tohto článku, ktoré sa budúci nájomca zavázuje vykonať:

(Đ v súladę s projektovou dokumęntáciu schválenou budúcim prenajímatel'om (ďalej len ,,PD"),
avizua|izźlciou stavebných úprav predmetu budúceho nájmu tvoriacou Prílohu č.4 tejto
zmluvy; pre vylúčenie pochybností, PD nie je ku dňu uzavretia tejto zmluvy budúcim
prenaj ímatel'om schválená,

(ii) harmonogramom vykonávania úprav,
(ii) za podmienok uvedených v článku 9. ods. 9.2'3.3.,9'2'3'5' a9.2'3'6'YoP.

3.4.2 Dispozičné riešęnie vnútorných priestorov Stavby, v ktorej sa predmet budúcęho nájmu nacháďza, je
pevne dané. S oh|'adom na tuto skutočnosť je budúci nájomca oprávnený vstupiť naldo predmetu
budúceho nájmu a tento pred zahájeĺimprevádzkovej činnosti vyuŽiť ýlučne za účelom:

o zríaďęnia elektrickej, vodovodnej' kanalizačnej prípojĘ od centrálne mięsta pripojenia
umiestneného na hranici predmetu budúceho nájmu na miesto určené v projektovej
dokumęntácii budúcęho nájomcu,

. inštalácie vzduchotechniĘ, ktorá bude dovedená na hranicu predmetu budúceho nájmu,

. inštalácie svietiđięl a spotrebičov,
l zanadęnia budúcej obchodnej prevádzĘ príslušným vybavením (ktoré je odnosné, tzn.

demontovatel'né);
to všetko sa budúci nájomca zavänje vykonať tak' aby bol konečný výsledok stavebných úprav
v súlade s PD a víanaliztlciou stavebných úprav predmętu budúceho nájmu.

3.4.3 Budúci prenajímateľ protokolárne odovzdá budúcęmu nájomcovi predmet budúceho nájmu za účęlom
výkonu činností podl'a ods. 3.3.1. tohto článku zmluvy najneskôr do 5 (slovom: piatich) pracovných dní
po podpise tejto zmluvy.

3.4.4. Nájomca bęrię na vedomie, Že so stavebnými úpravami predmetu budúcęho nájmu nebudę możné začať
skôr, ako nadobudnę právoplatnosť stavebné povolenie, o čom sa ho budúci prenajímatel' zaväzlje
informovať najneskôr do 3 (slovom: troch) dní.

3.4.5. Budúci nájomca je povinný poskytnúť budúcęmu prenajímatel'ovi pri správnom konaní podl'a ods.

3.4'4. tohto článku všetku potrebnú súčinnosť, najmä spolupracovať pri potrebe úpravy PD, vyżiađanej

Ň
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Zmlĺna o bldĺĺcej nájomnej zmlĺpe č. Z/BTS/)BCH/57/l05/20l3

Zo Strany stavebného úradu a predloŽiť doklady potrebné pre kolaudáciu (projekt skutočného

rryhotovęnia, certifikáty, ręvízĺe správy). Pre vylúčenie pochybností náklady na obstaranie PD ajej

prípadných zmieĺ znáša budúci nájomca'

3.5 Zm|uvĺé strany sa dohodli, Že pľed podpisom budúcej zmluly vykonajú premeranie predmetu

uoáĺ."ľ'o nájmu z dôvodu moŽnosti existęncie odchýlky medzi rozlohou podlahovej plochy predmetu

u.raĺ""t'o nájmu' ako je zakreslený v pôdoryse dispozičného rięšęnia, ktorej podstatná (rozhodná) časť

tvorí Prílohu č. 2 tejto zmluvy' a reálnym Stavom' S ohl'adom na to Sa v návrhu nájomnej zmlulry

v prípade potreby upraví výmera predmetu nájmu' ako aj ustanovęnia, ktoré zýmery predmetu nájmu

vychádzaju.

Zmluvĺé strany konŠtatuju, Že nevyplnené miesta v Prílohę č. 3 tejto zmluvy (nájomná zm|llva -
VZQR) nespôsobujú neurčitosť záväzku zbudúcej zmluly abudú doplnené vpredloŽenom návrhu

budúcej zmluvy, doručęnom spoločne s ýzvou budúcęho prenajímatel'a na jej uzavretie.

článok 4.
Podmienky uzatvorenia budúcej zmluvy

Budúci prenajímatel' vyzve budúceho nájomcu na uzatvoręnie budúcej zmluvy najneskôr do 10

(slovom: desiatich) pracovných dní po tom, čo nadobudlo právoplatnosť kolaudačné rozhodnutie,
povol'ujúce uŽívanie predmetu budúceho nájmu na účel vymedzený v článku 3. budúcej zmluvy, ktorej

vzor tvorí Prílohu č. 3 tejto zmluvy (ďalej len ,rpodmienka").

4.2. obę zm|uvné strany sú povinné uzavrieÍ' budúcu zmluvu v akceptačnej lehote podl'a ods. 4.3. tohto

článku.

4.3 Budúci nájomca sa zavđzuje akceptovať ĺávrh (výzvu) na uzatvorenie budúcej zmluvy, predložený

budúcim prenajímatel'om v súlade s touto zmluvou, a teda uzavrieť s budúcim prenajímatel'om budúcu

zm|uvu, a to najneskôr do 15 (slovom: pätnástich) dní od doručenia písomĺej ýzły budúceho
prenajímatel'a, v zmysle ods.4.1. tohto článku.

4.4. Zmluvné strany beru na vedomie, Že v prípade nesplnenia záväzku uzavrięť budúcu zmlułu je
ktorákol'vek zo zm|uvĺých strán oprávnená domáhať sa v zmysle $ 290 ods' 2 obchodného zákonníka,

aby obsah budúcej zmluvy určil súd'

článok 5.

Zánik záv äzkov zo zmluvy

5.1 Ak z akéhokol'vek dôvodu nedôjde k splneniu podmienky podl'a článku 4. ods. 4.I. zmluvy ani do 1

(slovom: jedného) roka od uzatvorenia tejto zmluvy, nebudú viac zmlur'ĺlé strany viazané závázkami,

danými touto zmluvou; ustanovenie $ 36 občianskeho zákonníka ým nie je dotknuté. Budúci
prenajímatel' sa zaväzuje nahĺadiť budúcemu nájomcovi náklady, spojené so stavebnými úpravami
a zariadenímpredmetu budúceho nájmu , ak k uzavretiu budúcej zmlrlxy v lehote podl'a prvej vety tohto

odsęku nedošlo pre nesplnenie podmienky z dôvodov na Strane budúceho prenajímateľa, najviac však

do výšky, o ktoru sa v zmysle znaleckého posudku na tento účel zmluvnými stranami obstaraného'

zhodnotil predmet budúcęho nájmu resp' Stavba, v ktorej sanachádza.

Záväzokuzatvoriť budúcu zmlu'urr zaníká vprípade, ak okolnosti, zktorých strany zrejme vychádzali
pri vzniku tohto záväzkl' sa do tej miery zmenili' Źe ĺęmożno ođ zavl,azaĺej Strany rozumne poŽadovat''

aby budúcu zmluvu uzavręIa. Zánik závazku uzatvoriť budúcu zmlur,rr z dôvodu závaŽnej zmeny

okolností sa zaviazaĺá straĺa zaväzuję ozĺámiť druhej zmluvnej strane najneskôr do 3 (slovom; troch)

mesiacov, čo sa o zmęrre okolností dozvedela, najneskôr vŠak do konca lehoty podl'a ods. 5.l. tohto

článku.

5.2

5.3 Túto zmlul.Lr nie je moŽné vypovedať' odsfupiť od nej moŽno len z dôvodov ustanovených zákonom č.

5l3l|991Zb. obchodný zákonník v platnom znení.

3.6.

5.4. Zm\uvazaĺikávzájomnou dohodou zmluvných strán.
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Zntluva o naJ zmluve č. Z/BTS/O BC H/5 7 / 1 05 /20 1 3

6.1

7.1

'7.2

7.3

'7.4.

'7.5

7.6.

7.6.r

7.6.2

7.6.3

7.6.4.

't.6.5.

článok 6.

Výhľada zmeny budúcej zmluvy

Budúca zmi'gvatak' ako je upravená v f€dstawje c

ää"; ű.iu ao tejto zmiuly v|ożęná v čase jej p

ř..ń";;;;" vôlĚ zmluvných strán nejasnosť

záväzku'

člĺnolĺ 7.

Záverećné ustanovenia

Budúci nájomca sa zaväzuje, Ż povinnosť, vyplýajúce z tejto zmluvy' a to tak

jednotlivé, ako aj všetĘ, ktoré vedie (napr. nepostupi) na tretiu osobu' ibaŽe sa

zmluvné strany v konkĺétnom p nú inak'

Táto zmluva je lryhotovená v 4 (slovom: štyroch) vyhotoveniach, z ktoých kaŽdá zmllvná strana

obdrŽí po 2 (slovom: dvoch).

Zm1uvu je moŽnémeniť a dopíĺať po dohode oboch zmluvných strán' a to vo forme písomných a ríadne

očíslovaných dodatkov k nej.

Práva, povinnosti, ako aj právne pomery vyplývajúce z tejto zmluvy sa riadia platným právnym

poriadkom Slovenskej rePublikY.

Pre prípad, Že niektoré z ustanovení tęjto

v budúcnosti stanę z akéhokoľvek dôvo

ostatných ustanovení tejto zmluvy nie je

bude platiť primeraná úprava' ktorá sa

pľibliŽuje účelu zrejme sledovanému zml aml prl JeJ uzavleranl'

Doručovlnie

Zmluvnéstranyamnéskutočnostipodl'atejto
zmlury, si budú ' nie je v tejto zmluve uvędené

inak. Písomnosť ly tejto zmluvy ľozumie najmä

doručęnie ýzvy ĺauzavrętię budúcej zmluvy'

Pre potreby doručovania prostredníctvom pošty

v zilh|aví tejto zmluvy, 7baŽe odosielajúcej zmluv

v takomto prípade je pre doručovanie rozhodujúca ! .'-^ ^A^l^Á1
odoslaním písomností. odosielajúca 

"mlorr.'á 
Strana nenesie prípadné prálme následĘ spojené

s nesplnením oznamovacej povinnosti adresáta písomnosti v zmysle tohto bodu'

Pri doručovaní prostredníctvom poŠty sa zásielka povaŽuje za doručenú dňom jej doručenia na adresu

určenú podľa ods. 7 .6.Ż. tohto článku zmluvy'

Za dęŤ doručenia zásielky sa povaŽuje aj deň, vktory zmluvná strana, ktorá je adĺesátom' odoprie

doruČovanú zásięlku preiziať, alebo iretĺ-pra"óv.'y deĺ odo dřla začaÍia plynutia odbernej lehoty na

vyzdvihnutie zásielky na pošte'

aslaním faxovej alebo emailovej správy) sa prejav

i výlačením potvrdenia o odoslaní faxovej správy

ením powrdenia o odoslaní emailovej správy na

,'"-oź'o doručovať prejavy vôle zmluvných strán

podl'a ods. 7.6.1. tohto článku zmluvy.

Táto Zmluvaje uzatvorená a obligačnoprávne účinky nadobúda v súlade so zákonom č' 54612010 Z'z''
11
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7.8

'7.9

Letiĺko

Zmluva o buůicej zmluve č. Z/BTs/o BC H/5 7/ l 0 5/2 0 1 3

ktoďm sa dopĺňa zákon č' 4017964 Zb. občiansĘ zákoĺlníkv zĺ ' 
a ktorym sa

-""iu u dopĺňajú nięktoré zźlkoĺy a So zákonom č,' 2lll2000 Z'z' informáciám

u o 'Á""" 
ä doplnenĺ niektoých zákonov naslę rjúcim dňom v centrálnom

registri zmluv,vedenom úadom vlády SR.

Zĺn7uvné strany vyhlasujú, že si zmluvu prečítali jej obsahu porozumeli, predstaluje ich skutočnú

aváŹnu vôl'u, zbavenú akéhokolŤęk omylu, jej obsah je vy'jadrený dostatočne určito a zĺonlmiteľnę a

ĺa zĺak súhlasu s ňou ju bez ýhĺad podpisujú.

Neoddelite ľnými obsahovými súčasťami zmluvy sú:

Príloha č.1: Kópia výpisu z listu vlastníctva č. 1252 pre k.ú. Trnávka

Príloha č.2: Pôdorys predmetu budúcęho nájmu
Príloha č.3:Nájomná zmluva (VZOR)
Príloha č'4: Stavebné úpravy predmetu budúcęho nájmu (vizualizáĺcia)

a.s. (BTS) V Bratislave, dňa: //' ł łar,,

í(

Ing. Ivan Trhlík
predseda

Letisko M.R.
a výkonný riąditeľ

Bratislava, a.s. (BTS)

Oto
člen predstavenstva

Letisko M.R. Šteftnika-Airport Bľątislava, a.s. (BTS)

Za

konateľ
CITY GASTRO s.r.o.
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GKÚ Bratislava

yýpls z KATAsTRA NEHNUTEĽNosTí
Vfiorené cez katastrátny portĺtokres: Bľatislava t!

obec: BA-m.č. RuŽlNoV
Katastrálne

Dátum vyhotovenia o3.o4.20ĺ3
Územie: Trnávka

VYPls z LlsTU VLASTNĺGTVA č.
cĺsřn; MAJETK)VÁ P)DýTATA

Parcelné číslo
157711 65

15771t 66

15771t 67

15774t 4

15774t 5

15774t 6

15774t 7
'15774t 8
15774t 41

Čas

1252

1

PARGELY registľa,,c,' evidované na katastrá!nej mape

Výmera v m2 Druh pozemku Spôsob využ. p. lJmiest' pozemku Právny vzthh Druh ch'n.
245 zastavané pIochy a 21 z

nádvoria
í046 Zastavané plochy a 21 z

nádvoria
73 Zastavané pIochy a 23 2

nádvoria
206 Zastavané plochy a 21 z

nádvoria
16'17 Zastavané pIochy a 21 z

nádvoria
202 Żastavané plochy a 21 z

nádvoria

15774t 44

157741 5'l
15774t 52
15774t 54
15774t 73

15774t 74
,t5783t 3
15783t 7
'15783t 11

'157831 12

6í43 orná pôda 1
4859 orná pôda 1
65í Zastavané plochy a 23

nádvoľia
1840 Zastavané plochy a 99

nádvoria
590 orná pôda 1
528 orná pôda 1

26825 oľná pôda 1í3 Zastavané pIochy a 21
nádvoria

35 ostatné plochy 37
843 Żáhrady 4
854 Záhrady 4
í83 Zastavané plochy a 99

nádvoria
íĺ58 Zastavané plochy a 22

nádvoria
260 Żáhlady 4
364 Záhĺady 4
350 Záhrady 4
357 Záhĺady 4
365 Záhrady 4
í86 Zastavané plochy a 21

nádvoria
í68 Zastavané plochy a 21

nádvoria
245 Żastavané plochy a 21

nádvoria
384 zastavané plochy a 21

nádvoria
3í9 Zastavané plochy a 99

nádvoria
272 Zastavané plochy a 2,|

nádvoľia
388 Zastavané p|ochy a 21

nádvoria
113 Żáhĺady 4
544 Záhĺady 4

PLoMBA VYZNAčENÁ NA ZÁKLADE z - 22g3l2o'l3

2
2
2

2

2
2
2
2

2
1

1

I

1

1

1

1

1

I
1

1

15783t 13
15783t 15
15783t 17
15783/ í9
15783t 21
15783t 23

157E3t 29

15783/ 35

15783/ 36

15783t 37

15783/ 38

15783/ 39

15783t 77
15783t 78

1

1

1

1

1
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PARCELY registra "C" evidované na katastrálnej mape

Spósob vWž. p. Uml'esŕ. pozemku Právny vzťah Druh ch'n'
Parcelné číslo

16099/',|6

ła6099l 'l7

í6099/ í8

'16099/ 20

1 6099/ 2í

16099/ 22

í 6099/ 23

í6099/ 24

í6099/ 25

í6099/ 26

16099/ 28

í 60991 29

í 6099/ 3í

í 6099/ 32

ĺ 6099/ 33

í 6099/ 34

í 6099/ 35

í 6099/ 36

{6099/ 37

í6099/ 38

í6099/ 4í

Výmera v m2
750

109132

8953í

12134

22812

24598

í 2351 0

111782

211209

52039

398'15

29852

Druh pozemku
Zastavané plochy a
nádvoria
Zastavané plochy a
nádvoria
Zastavané plochy a
nádvoria
Zastavané plochy a
nádvoria
Zastavané plochy a
nádvoria
Zastavané plochy a
nádvorla
Zastavané plochy a
nádvoria
zastavané plochy a
nádvoria
Zastavané plochy a
nádvoria
Zastavané plochy a
nádvoria
Zastavané plochy a
nádvoria
Zastavané plochy a
nádvoria

396í0 Zastavané plochy a
nádvoria

27474 Zastavané plochy a
nádvoria

í6253 Zastavané plochy a
nádvoria

47099 Zastavané plochy a
nádvoria

67629 Zastavané plochy a
nádvoľia

23833 Zastavané plochy a
nádvoľia

238í0 Zastavané plochy a
nádvoria

í4628 Zastavané plochy a
nádvoria

4993 Zastavané plochy a
nádvoria

PLoMBA VYZNAGENÁ NA ZÁKLADE z - 889/20'13

PLoMBA VYZNACENÁ NA ZÁKLADE z - E89/2013

1123 Zaslavané plochy a
nádvoria

PLoMBA VYZNACENÁ NA ZÁKLAĐE z - 8E9l2013

5{67 zastavané plochy a
nádvoria

10748 Zastavané plochy a
nádvoria

í028 Zastavané plochy a
nádvoľia

99

18

99

99

22

99

99

í8

í8

99

99

22

99

99

99

23

99

99

99

99

16

1

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

2

1

23

99

99

23

23

1

,l

1

,|

Právny vzťah k stavbe evidovanei ną pozemku ĺ6099/ 52 je evidovaný na liste vlastnietva čĺslo 2206'

í6099/ 53 1207 Zaslavané plochy a '|6 '|

nádvoria
ĺ60991 54 ĺ206 Zastavané plochy a 99 ĺ

nádvoria
í6099/55 40881 Zastavanéplochya 99 2

nádvoria
1oo99/ 56 520ĺ Zastavané plochy a 23 í

nádvoria
Právny vzt'ah k stavbe evidovanej na pozemku ĺ 6099/ 56 je evidovaný na liste vlastníctva čislo 2206.

í6099/ 57 1705 Zastavané plochy a 99 2

nádvoria
16099/ 58 56496 Zastavané plochy a 99 2

nádvoria

I 5

5
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PARCELY registľa "c" evidované na katastrálnej mape

Parcelné číslo
ĺ 6099/428

I 6099/429

1 6099/430

í 6099/433

í 6099/434

í 6099/435

í 6099/436

I 6099/437

1 6099/43E

I 6099/439

í 6099/440

í 6099/441

1 6099/455
't 6099/456

't 6099/457

1 6099/458

í 6099/459

í 6099/460

1 6099/461

I 6099/462

ĺ 6099/463

I 6099/464

4 60S9/465

1 6099/466

1 6099/467

I 6099/474

'16099/475

I 6099/479

Výmeravm2DruhpozemkuSpósobvyuž'p.lJmiest.pozemkuPrávnyvzt,ahDruhch.n'
81 Zastavané plochy a 22 '|

nádvoľia
48 Zastavané plochy a 22 1

nádvoria
42 Zastavanéplochy a 22 1

nádvoria
2795 ZasÍavané plochy a '| 2

nádvoria
í07 Zastavané plochy a 16 2

nádvoria
248 Zastavané plochy a 16 2

nádvoria
567 Zastavané plochy a 23 2

nádvoria
2855 Zastavané plochy a 23 2

nádvoľia
1271 Zastavané plochy a '|g 2

nádvoria
í161 zastavané plochy a '|g 2

nádvoria
4563 Zastavané plochy a '|g 2

nádvoria
3057 Zastavané plochy a 13 2

nádvoria
7ĺ ostatné plochy 37 2

3958 Zastavané plochy a 29 2

nádvoria
742 Zaslavané plochy a 23 2

nádvoria
3279 Zastavané plochy a 23 2

nádvoria
1476 Zastavané plochy a 23 2

nádvoria
2433 Zastavańo plocľry a 23 2

nádvoria
1700 Zastavané plochy a 23 2

nádvoĺia
29406 Zastavané ptochy a 23 2

nádvoria
2719 Zastavané plochy a 23 2

nádvoria
1572 Zastavané plochy a 23 2

nádvoria
372 Zastavané plochy a 23 2

nádvoria
310 Zastavané plochy a 23 2

nádvoria
íí8 Zastavané plochy a 23 2

nádvoľia
296 Zastavané pIochy a 13 ĺ

nádvoria
't79 Zastavané plochy a 16 í

nádvoria
99 Zastavané plochy a 15 ĺ

nádvoria
PLoMBA VYZNACENÁ NA ZÁKLADE z'88912013

9í Zastavané plochy a 16 1

nádvoria
PLoMBA VYZNACENÁ NA ZÁKLADE z'88912013

283 Zastavané plochy a 16 í
nádvoria

17 Zaslavanéplochy a 16 í
nádvoria

PLoMBA VYZNAČENÁ NA ZÁKLADE z - 88912013

1'159 Zastavané plochy a 23 ĺ
nádvoria

PLoMBA VYZNACENÁ NA ZÁKLADE z - 889l2o',l3

423 Zaslavané plochy a 99 {

nádvořia

1 6099/480

í 6099/48'|

í 6099/482

I 6099/483

í 6099/484
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Parcelné číslo

I 6099/485

'16099/486

í 6099/487

't 6099/488

1 6099/489

't 6099/490

I 6099/492

'16099/493

'16099/494

I 6099/495

1 6099/496

't 6099/4S7

I 6099/498

't 6099/499

í 6099/500

1 6099/50í

'r 6099/502

1 6099/503

1 6099/504

í 6099/505

í 6099/506

1 6099/507

í 6099/508

'16099/509

í 6099/5í 0

í 6099/5í í
1 6099/5í 2

't 6099/513

I 6099/514

PARGELY ľegistľa ''G" evidované na katastľálnej mape

Výmera v m2 Druh pozemku Spósoó využ. p. Umiest' pozemku Právny vzt'ah Druh ch.n.

PLoMBA VYZNAČENÁ NA ZÁKLADE z - 889/20't3
í54 Zastavané plochy a 23 1

nádvoria
PLoMBA VYZNAGENÁ NA ZÁKLADE z - 88gl2o13

866 Zastavané plochy a '|6 í
nádvoria

PLoMBA VYzNAcENÁ NA ZÁKLADE z-B8gl2o13
ĺ8'l Zastavané plochy a 99 í

nádvoria
PLOMBA VYZNACENA NA ZAKLADE Z -88912013

17 Zastavané plochy a 16 '|

nádvoria
PLoMBA VYZNAČENÁ NA ZÁKLADE z -88gt2o13

384 Zastavané plochy a 23 1

nádvoľia
PLOMBA VYZNACENA NA ZAKLADE Z - 88912013

153 Zastavané plochy a 23 í
nádvoľia

PLoMBA VYZNAČENÁ NA ZÁKLADE z - 88gl2o',l3
61'l Zastavané plochy a 16 í

nádvoria
PLoMBA VYZNAČENÁ NA ZÁKLADE z - 88gt2o13

100 Zastavané plochy a 16 '|

nádvoľia
365 Zastavané plochy a 23 1

nádvoria
53 Zastavané plochy a 16 í

nádvoria
430 Zastavané plochy a 22 1

nádvoria
PLoMBA VYZNAGENÁ NA ZÁKLADE z - 88gt2o13

6394 Zastavané plochy a 16 1

nádvoria
13335 Zastavané plochy a 23 2

nádvoria
838 Zastavané plochy a 23 2

nádvorĺa
469 Zastavané plochy a 23 2

nádvoria
1402 Żastavané plochy a 18 2

nádvoria
197 Zastavané plochy a 18 2

nádvoria
2038 Zastavané plochy a 1E 2

nádvoria
269 Zastavané plochy a 22 2

nádvoria
273 Zastavané plochy a 22 2

nádvoľia
491 Zastavané plochy a 18 2

nádvoria
7151 Zastavané plochy a 18 2

nádvoria
828 Zastavané plochy a 18 2

nádvoria
886 Zastavané plochy a 22 2

nádvoľia
3772 Zaslavané plochy a 18 2

nádvoria
5í50 Zastavané plochy a 18 2

nádvoria
875 Zastavané plochy a 22 '|

nádvoria
1208 Zastavané plochy a '|8 í

nádvoria
14223 Zastavané plochy a 18 1

nádvoria
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PARGELY ľegistra ''c" evidované na katastrálnej mape

Výmen v m2 Druh pozemku Spósoö vWž. p. UmíesÍ' pozemku Právnyvzťah Druh ch.n-

nádvoria
24257 Zaslavané plochy a 22 1

nádvoria
PLoMBA VYZNAGENÁ NA ZÁKLADE z - $Bsl2o'.l3

'1951 Zas'tavanéplochy a 22 1

nádvoria
4645 Zastavané plochy a 22 1

nádvoria
í578 Zastavané plochy a 99 2

nádvoria
59 Zastavané plochya í6 1

nádvoria
PLoMBA VYZNACENÁ NA ZÁKLADE z - 889/2013

174 Zastavané plochy a 16 í
nádvoiia

PLoMBA vYzNAcENÁ NA ZÁKLADE z-88912013
í64 Zastavané plochy a 23 í

nádvoria
PLoMBA VYZNACENÁ NA ZÁKLÁDE z - 889/2013

í6099/655 64E Zastavané plochy a 23 í
nádvoria

16099/656 337 Zastavané plochy a 23 ĺ
nádvoria

16099/657 507 Zastavané plochy a 16 {

nádvoľia
PÍávny vzt'ah k stavbe evidovanej na pozemku í6099/657je evĺdovaný na liste vlastnictva čislo 26í3.

ĺ6099/664 278 ostatné plochy 37 2

í6099/665 6E ostatné plochy 37 2

í6099/666 98 ostatné plochy 37 2

í6099/667 í38 Zastavané plochy a 16 í
nádvoria

í6099/668 í38 Zastavané plochy a 16 í
nádvoľia

ĺ6099/669 íĺ Zastavané plochy a 16 ĺ
nádvoria

ĺ0099/670 130 Zastavané ptochy a í6 ĺ
nádvoria

í6099/67í 13 Zastavané plochy a ĺ6 í
nádvońa

ĺ6099/672 127 Zastevané plochy a 16 í
nádvoria

16099/674 9532 Zastavané plochy a 23 2
nádvoria

{6099/675 6457. Zastavané plochy a 23 2
nádvoria

í6099,676 íĺ33 Zastavané plochy a 23 2

nádvoria
í6099/677 í6í5 Zastavané plochy a 23 2

nádvoria
í6099/678 í75 zastavané plochy a 18 2

nádvoria
ĺ6099/684 493 Zastavané plochy a 22 2

nádvoria
í6í04/ 6 í506 Zastavané plochy a 23 2

nádvoria
161041 7 519 zaśtavané plochy a 21 2

nádvoria
ĺ6í04/ {3 90 Zastavané plochy a 16 2

- nádvoria
Pľávny vzt'ah k stavbe evidovanej na pozemku í 6ĺ 04/ { 3 je evidovaný na liste vlastníctva čĺslo 2í 05-

22228t 2 3í Zastavané plochy a 99 2

nádvoria
22690ĺ 1 2557 Zastavané plochy a 21 2

nádvoria
226got 2 5057 Zastavané plochy a 23 2

nádvoria
226got 5 434 zastavané plochy a 22 2

nádvoria

5
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Stavby
SÚpisné číslo na parcele číslo Druh stavby Popis stavby Druh ch'n.

'1965 í6o99/'t6o 20 plniče LHP
1966 '15855/ ą 18 TRAFosTANlcATs'2

Právny vzt'ah k parcele na ktorej teŽí stavba 1966 je evidovaný na liste vlastnĺctva čĺslo 2890.

í 966 '15855/ 5 '| 8 TRAFosTANlcA Ts-2
1966 1 5855/ 56 í 8 TRAFosTANlcA Ts-2
'1966 15855/ 62 18 TRAFOSTANICA TS-2
í 966 'l 5855/ 67 1 8 TRAFoSTANIGA Ts-2

Právny vzťah k paľcele na ktoľei leží stavba 1966 nie je evidovaný na liste vlastníctva.
1966 15855/ 68 í 8 TRAFoSTANIoA Ts-2

Pľávny vzťah k parcele na ktorej leží stavba í966 nie je evidovaný na liste vlastnĺctva.
1966 15855/ 74 í 8 TRAFoSTANIGA Ts-2

Právny vztah k parcete na ktorei leží stavba ĺ966 nie je evidovaný na liste vlastnĺctva.
4356 16099/ 41 5 Terminál A

PLoMBA VYZNAoENÁ NA ZÁKLADE z - 889/2013

4356 í6099/479 5 Terminá! A
PLoMBA VYzNAcENÁ NA ZÁKLADE z - 889l20',l3

4356 16099/480 5 Terminál A
PLoMBA VYzNAcENÁ NA ZÁKLADE z - B89l2013

4356 16099/48í 5 Terminál A
PLoMBA VYZNACENÁ NA ZÁKLADE z - B89l2o13

4356 16099/482 5 Terminál A
PLoMBA VYZNAČENÁ NA ZÁKLADE z - 889120'13

4356 í6099/486 5 Terminál A
PLoMBA VYZNACENÁ NA ZÁKLADE z-88912013

4356 í6099/488 5 Terminál A
PLoMBA VYZNACENÁ NA ZÁKLADE z - 889/2013

4356 '16099/492 5 Terminál A
PLoMBA VYZNAČENÁ NA ZÁKLADE z -889ĺ2013

4356 '16099/493 5 Terminál A
PLoMBA VYZNAČENÁ NA ZÁKLADE z - 889/2013

4356 í6099/495 5 Terminál A
PLoMBA VYZNAČENÁ NA ZÁKLADE z - 88sl2o13

4356 '16099/497 5 Terminál A
PLoMBA VYZNAcENÁ NA zÁKLADE z - 889/2o1 3

4356 16099/650 5 Terminál A
PLoMBA VYZNAcENÁ NA ZÁKLADE z-889ĺ2013

4356 16099/651 5 Terminál A
PLoMBA VYZNACENÁ NA ZÁKLADE z-88912013

4356 16099/667 5 Terminál A
PLoMBA VYZNACENÁ NA ZÁKLADE z - 899l2o',l3

4356 í6099/668 5 Terminál A
PLoMBA VYZNACENÁ NA ZÁKLADE z - 88912013

4356 { 6099/669 5 Terminál A
PLoMBA VYZNAGENÁ NA zÁKLADE z - 889l2o',l3

4356 16099/670 5 Terminá! A
PLoMBA VYZNAGENÁ NA ZÁKLADE z - 88912013

4356 '16099/67í 5 Terminál A
PLoMBA VYZNAGENÁ NA ZÁKLADE z - 88sl2013

4356 '16099/672 5 Terminál A
PLoMBA VYZNAGENÁ NA ZÁKLADE z - 88912013

4527 160991235 20 Tech.,poż.záchr.s'
5375 16099/245 20 kioskAPH
5376 16099/246 20 TS'26-trafostanica
5377 í6099/253 20 prevádz.objekt
5378 'l6o99/25't 20 čerpacia stanica
5379 16099/255 20 sklad techn.prostr.
5380 16099/259 20 ćerpaciastanica
538'1 16099/261 20 čerpacia stanica
5871 í6099/326 20 objekttovaru-prís.

Umiest. stavby

1

I

I
,l

1
,|

1

,l

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

1

,l

1
,|

1

1

1

1

1
,l
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Zmluva o budúcej nójomnej z mluve č. Z/ BTS/O BC H/5 7/ 1 0 5 /2 0 l 3

Príloha č. 3

Zmluva o nájme nebytových pľi€storov

uzatvorená v súlade so zákonom č. I t 6/t gg0 Zb. o nájme a podnájme nebytových priestorov v platnom znení, a

ust. $ 6ó3 a nasl. zákonač.4011964 Zb. občiansky zákonník v platnom znení

č. NZ/BTS/oBCTVxxx/xx xl20l3

Prenajímatel':
obchodné meno:
Sídlo:
Korešpondenčná adresa:

Právna forma:
lČo:
Štatutárny orgán:

Bankové spojenie:
Číslo účtu:
lČ ppn:
Zapísaĺá;

(ďalej len,,Prenajímatel"')

Nájomca:

obchodné meno:
Sídlo:
Právna forma:
lČo:
IČo DPH:
osoba oprávnęná konať:
Bankové spojenie:
Číslo účtu:
Zapisaná:

Letisko M.n. šteľĺnika - Airport Bľatislava, a's' (BTS)

Letisko M.R. Štefánika, 823 l l Bľatislava 21

Letisko vt.R. Štefánika, P.o.BoX 160,823 1 l Bratislava 2l6
akciová spoločnosť
3s 884 916
predstavenstvo, konajúce prostredníctvom :

ing.Ivan Trhlík - predseda pľedstavenstva a v'ýkonný riaditęľ

oto Šinkovic - člen predstavenstva

VÚg, a.s.

182457375410200
sK202 I 812683
v obchodnom registri okresného súdu Bratislava ĺ,

oddiel: Sa, VloŽka č'332'7lB

CITY GASTRO s.ľ.o.
Ashová 50' 821 0l Bratislava
spoločnosť s ručením obmedzeným
46 323 2',79

sK2023335237
Maľtin Čatloš - konate|'
Sbęrbank Slovęnsko, a.s.

404031s806/3100
v obchodnom registri okresného súdu Bľatislava, oddiel: Sro. vloŽka č.

7564918

a

(ďalej len,,Nájomca")"

( Prenajímateľ a Nájomca sa ďalej spoločne označujú lęn ako ,,Zmluvné strany")

t.l

1.2.

Člĺnot 1.

Preambula

dli v súladę S do uvahy ich

realizujúc ich ú túto Zmluvu

torov e. NZ/B ' 11611990 zb'

tových priesto č)' 4011964 Zb'

občiansky zákonník v platnom znení.

Zmluvné strany zároveň lryhlasujú , Źe sa dohodli v zmysle zásad zmluvnej slobody a zmluvne'j

vol'nosti, rovnakého postavenia Zmluvných sffán na tejto Zmluve o nájme nebytových priestorov č'

NZ/BTS/OBCHlxxxlyyyl2O13 (ďalej len ,,Zmluva") a jej obsahu'

obidve Zmluvné stľany týmto vyh|asujú, Že im nie sú známe Źiadneprekáżky, ktoré by bránili uzavretiu

tejto Zmluvy.

Strałlcl l : 7

1.3



1.4.

2.1

Ż-2

2.3

3.1

4.1

3.1 .2

3.1.

3.1.1

Zmluva o budLicej nájomnej zmllpe č. Z/BTS/)BC H/5 7 / l 05 /2 0 l 3

Prtlva apovinnosti Zmluvných strán, ktoré nie sú osobitne upravęné v tęjto Zmluvę' Sa Sprawjú

Všeobecnými obchodnými podmienkami letiskovej spoločnosti Letisko M' R. Štefánika - Airport

Bratislava, a.s. (BTS) (ďalej len ,,VoP"), spojenými s prenájmom stavieb a nebytoých priestorov. Ak
sa v d'alŠom texte Zmluvy ĺachádzají pojmy alebo skĺatky začíĺajuce vel'kým začiatočným písmenom,

majúce pre Zmluvné stiany všeobecĺý výzĺam, majú tieto pojmy askľatky taký ýzĺam, ako je

uvédęné_vo VoP' prípadne vo Všęobecných štandardochúrovne poskytovaných sluŽięb na letisku

M.R.Štefánika Bratislava (Service Level Agreement; d'alej len ,,SLA").

Clánok 2.
Predmet nájmu

Prenajímatel' je výlučným vlastníkom stavby ,.Terminál A" Lętiska M. R. Štęfánika v Bratislave'

súpisňéčíslo4356,postavenejnapozemkochsparc. č,.|609914l,160991419,160991480'16099148I,
ĺaossĺąsz , 1609đ1486, 160991488, 160991492, 160991493, 160991495, 160991491, 160991650,

|6099l651, 16099l661, |6099l668, 16099l669, 1'6099l670, 16099l61]l, 16099l612, zapísanej na listę

vlastníctva č. 1252 pre kat. iv. Trĺávka, vędenom Správou katastra pre hlavné męsto SR Bratislavu

(ďalej len ,,Stavba")' Výpis z listu vlastníctva (kópia) tvorí Prílohu č. l tejto Zmluvy.

PrenajímateĽprenajímaNájomcovi ĺaztkJade tejtoZmluvynebytovépriestory č. l.206,č,'1.207,č.
t'zos, e . r.zo_9 o celkovej výmere 256,30 m2, ĺacháđzajúce sa v nehnutęl'nosti, opísanej v ods. 2.1.

tohto článku tak, ako je to vyznačené na pôdoryse a v špecif,rkácii Predmętu nájmu, ktoré ťvoria Prílohu

č. 2 tejto Zml,łvy, (ďalej len,'Predmet nájmu")'

Prenajímatel'spravuje Stavbu' vktorej sa Predmet nájmu nachádza, a dolĺa Prędmet nájmu adodáva

tovary a sluŽby za podmienok, uvedených v článku 6. a nasl. Zmluvy.

článok 3.
Účel ná;'nu

Účelom tejto zmluvy je prenechanie Predmetu nájmu na poskyovanie gastronomických sluŽieb a

s tým súvisiacich činnosti v rozsahu zodpovedajúcom predmetu činnosti Nájomcu tak, ako je uvedené

vo výpise z obchodného registra. RozŠíręnie alębo zmena účelu nájmu je moŽná len po písomnej

dohode obidvoch zmluvných strán. V prípade porušenia tejto zmluvnej povinnosti je Prenajímatel'

oprávnený od Zmluvy odstupiť, v súlade s článkom 10., ods. 10.3.l.' písm. a) VoP.

článot 4.
Doba nájmu

Prenajímatel' prenajíma Nájomcovi Prędmet nájmu, špecifikovaný v článku 2' ods. 2.2. te1to Zmlv,ry,

na dobu určitu, a to 3 roky počnúc dňom účinnosti tejto zmluvy.

opcia na pľenájom predmettl nájmu na d'alšie obdobie

odchylne od ustanovenia článku 3. bodu 3.l. VoP sa Zmluvné strany dohodli, Že Nájomca je pred

skončením doby nájmu podl'a bodu 4.1. tohto čtánku, za podmienok uvedených niŽšie, oprávnený

poŽadovat'predĺŽenie doby nájmu o dobu 2 (slovom: dvoch) rokov.

Za učęlom uplatnenie práva pređÍŹenia doby nájmu Nájomca doručí Prenajímatel'ovi písomné

oznámeĺie,,rkto.o- urrédi", Že uplatňuje právo pľedĺžiť dobu nájmu podl'a tej.to Zmluvy (ďalej len

.ó"nĺ-"ni" o predĺžení"). Nájomca je povinný zas|ať ozĺámęnie o predÍzen Prenajímatel'ovi

najneskôr 6 (slovom: šesť) mesiacov pred uplyrutím doby nájmu. V prípade, Že Nájomca doručil

ožnámenie o predĺŽení Prenajímatel'ovi v lęhote ako je uvedené ĺyšŠie, Zm|uvĺé strany budú povinné

podpísať dodätok.k tejto Zmhlvę najneskôr do 2 (slovom: dvoch) mesiacov odo dňa, keď bolo
_o"rrá*".rię 

o predĺŽení doručené Prenajímatel'ovi, ktoým dodatkom sa upravia prísluŠné ustanovenia

Zm\uvy, najmä doba nájmu. Všetky ostatné podmienĘ Zmluvy ostanú zachovaĺé.

Zm|uvĺé strany sa dohodli, Že právo Nájomcu poŽadovať pľedĺŽenie doby nájmu sa povaŽuje za právo

poŽadovať uzatvorenie budúcej zmluvy vzmysle $ 289 a nasl. zák. č. 513/1991 Zb. obchodného
3.1.3
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zn1hNe č. ZiBTS/OBCH/57/t0s/2013
Zmluya o bl,ldĺicej ntijomne1

zákonníkaavprípade,ŽebyPrenajímatel,odmietolvyššieuvedenýdodatokuzatvoriť,môŽeNájomca
Žiadať nahĺadenie súhlasu súdnou cęstou'

5.1

5.1.1

5.2.

5.2.1

člĺnok 5'

Nájomné, jeho splatnosť a spôsob úhľady

Fixné nájomné

Zmluvné strany sa dohod1i na Fixnom mesačnom nájomnom vo výške 3 844,50 EUR bez DPH

(slovom: tritisícosęmstosiyridsaťstyri euľ a päťdesiat e uro centov)'

Nájomca sa zaväzvje platiť me podľa ods' 5'1' na zá|<7adę faktury' ktoru

Prenajímatel, vystaví najskôr l' .ä.u' ,'u ktoľý faktúru vystavuje' s lęhotou

'oi"ii".,irł 1*Ĺvo^, štinásť) ka átumuiej vystavenra'

Pohyblivé nájomné
máj, jún, júl, augu e

dárnommesiaciav e

er) vo v'ýške 5 7o z

ady odráŽajú'

všetkých Podklad livého

Prenajímatel'a' Tá trvá 5

roka, ktorého sa aj po

.PohyblivénájomnébudeNájomcaplatiťmesačne,nazákladefaktury,ktoruPrenajímateĽvystaví
najskôr nasledujúci ;; p" predloŽení poJłĺuaorr',pre výpočet Pohyblivého nájomného' s lęhotou

splatnosti závázkuriĺ'r"í"-i si*ásť) kalendárnych dní od dátumu jej łystavenra'

hyblivého nájomného v správnej

výške a včas' v súladę s týmito ustanoveniamiZm|uvy'

V ostatnom sa ohl'adom platenia Fixného a Pohyblivého nájomného uplatnia príslušné ustanovenra

\))

5.2.3

5.2.4.

5.2.5

5.Ż.6

\

5.Ż.',|
VOP
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62

Článok ó.
Dodávané tovary a sIužby spojené s nájmom, splatnost' platieb a spôsob úhrady

6.1 Nájomca sa zaväzuje, popri Nájomnom, platiť za dođávané tovary a sluŽby spojené s nájmom (tepelná
eneľgia, vodné a stočné' a odvoz a likvidácia odpadu, vzduchotechnika).

Platba za nęmerané dodávky podl'a ods. 6.l. Zmlulry (tepelná energia, vodné astočné, aoďvoz
a likvidácia odpadu, vzduchotechnika) bola Zmluvnými stranami dohodnutá vo ýške 5 565,95 EUR
bez DPH (slovom: päť tisíc päťstoŠesťdesiaĘäť eur a deväťdesiatpät' eurocentov) zarok, t.j. 463,83
EUR bez DPH (slovom: Štyristošesťdesiattri ęur a osemdesiattri euro centov) mesačne, podl'a Príloh)'
c.J.

o.J Nájomca bude platiť platby za dodávané tovary a sluŽby spojené s nájmom mesačne, na záHadę
faktury, ktoru Prenajímatel'qystaví najskôr l. deň kalendárnęho mesiaca, na ktoý fakturu vystaluje,
s lehotou splatnosti záväzku 14 (slovom; štrnásť) dní od dátumu jej vystavenia.

Clánok 7'
Kaucia

Nájomca jednorázovo zloŽí ĺa účet Prenajímatel'a, uvedeĺý v záh|aví Zmluvy, finančnú kauciu vo v"ýŠke 3-
násobku mesačného (Fixného) nájomného a 3-násobku mesačnej platby za dodávané tovary a sluŽby spojené
s nájmom vo výške, špecifikovanej v Prílohe č. 3 tejto Zmluvy.

Clánok 8.
odchylná úprava práv a povinností Zmluvných strán vo väzbe na VOP

8.1 Zmluvné strany dojednali oproti VoP a SLA naslędovné odchýlky od úpraly vzájomných práv a
povinností:

8.1.1 V článku 7 . sa za ods. 7'4' vkladá nový ods' 7'5. s nasledovným zĺęním:
,,7.5' Ustanovenia tohto článku 7. sa uplatnia ľovnąko i v pľípade, ak na zákląde dohody Znlĺ.uných

strán, počas tľvania nájmu, dôjde k zmene (rozšĺľeniu) Predmetu ndjmu a/alebo k nárastu
objemu dodnok toýarov ą služieb spojených s nájlnom, čo są odľazí v mýšení výšlry Fixného
nójołnného a/alebo v nýšenĺ platby za dodćlvané tovary a služby spojené s nájmonl,
ą následne v zmene výšlgl kaucie dojednanej v článku 7. Zmluvy; v takom prípade platí, že
Nájomca je povinný doplatiť rozdiel kąucie v lehote l0 (slovom: desiatich) pľacovných dní, čo
k účinnosti pľíslušného dodatku došlo. Ak dôjde k zmene (ztiženiu) Predmelu nájmtl
a/ąlebo k zníženiu objemu dodćivok tovąrov a sltlžieb spojených s nójmom, čo sa odrazí
v znĺženĺ výšky Fixného nájomného a/ąlebo v znížení platby za dodávané tovąry a služby
spojené s nájmom, ąnásledne v zmene výŠlqł kalłcie dojednanej v článku 7. Zmluvy, Zmluvné
strany dojednajú vyporiadanie tąkéhoto ľozdielu na kaucii svedčiąceho v prospech Nćłjomcu
v dodątku, ktorým k pľedmetnej zmene dôjde."

8.r.2. V článku 6 ods. 6.l'3. SLA sa časť prvej vetypred dvojbodkou l'ypúŠťa anahĺádza sa novým znęnim:
,,Za porušeĺię alębo nedodrŽanie štandardov úrovne poskytovaných sluŽieb môŽe Prenajímatel' voči
Nájomcovi uplatniť v kaŽdom jednotlivom prípade a bez ohl'ąůl na dobu, po ktorú porušenie zmluvnej
pov innos t i pľetľv áv a nasledovné sankcię."

V čláÍ'ku 9. sa do ods. 9.2.3. vkladá noý pododsek9.2.3.'7. VoP s nasledovným znęĺim'.
,,9.2.3.7. Niektoré ustanovenia k stwebným úpravĺim a tzv. redizajltu Pľedmelu ndjmu
9'2'3.7' ]. Vzhľądom na stav Pľedmetu nájlnu' v ktorom sa pred dřlom podpisu tejto zmluvy nąchćidząl

ajeho nespôsobilost'na užĺvąnie na účel uvedený včlónku 3' Zmluvy, vykonal Nájomca,
pred podpisom tejto Zmluvy, stavebné úpľavy a tzv. redizajn Predmetu nájmu, v zmysle
Prílohl č' 4' ktorá Norí neoddeliteľru) súčasť tejto Zmluvy (d'alej ten ,,Úprwy"), a to za
podmienok tuedených v Zmluve o budlicej nájomnej zmluve č' NZ/BTS/)BCH57/1()5i2013 zo
dňa [.J.

Ň

8.1.4
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Zmluva o budúcej nójomnej zmluve č. Z/BTS/)BCH/57/t05/2013

9'2'3'7'2' I.l. písm. (i) sa Zmluvné strany sa dohodli, že ak by
lynutím doby nójmu v zmysle čtánku 4. Zmluvy netrvąl
ceny Uprav bude predstavovať ],-EUR (slovom: jedno

9.2.3.7.3.

e platných prđvnych predpisov.
9'2'3'7.4. V prípade predčasného ukončenią Zmluvy z dôvoáov 

'ro 
,tror" Nájomcu (podľa článku

]0', ods. ]0.3.]., 10.3.2.,'t0.5., písm. a) až d), l0.7' písm. Ą Zmtivy ), alibo vprípade
uzatvorenia dohody o skončení nájmu z podnetu Nájomcu, ,riso Náirrcá itątu
spočívajúcu v nemožnosti odpisovať investície do momentu, dokedy mat itźjomný vzťah
pôvodne tryąť, v celom rozsahu sám.,,

8.1.5. V článku 12 sa ods. 12.6.yoP vypúšťa.

článolĺ 9.
Kontaktné osoby Zmluvných strán

9'1' Zmhxné strany určili tieto kontaktné údaje ďalebo kontaktné miesta na účely adręsovania
a doručovania akýchkol'vek písomností a/alebo informácií s ýnimkou prípadov podl'a ods. 9.2.
a 9.3.tohto článku:

9.1.1. ZaPrenajimatel'a:

Adresa pre doručovanie
Tel.č./mob.:
Fax:
E-mail:

Za Nájomcu:
Meno a priezvisko;
Funkcia:
Adresa pre doručovanie:
Tel.č./mob.:
Fax:
E-mail:

Meno a priezvisko:
Funkcia:
Adręsa pre doručovanie
Tel.č'lmob.:
Fax:
E-mail:

Martin Čatloš
konatel'

MaÍin Čatloš
konatel'

Zmlu.uy

9.1.2

9.2.

9.2.1

Zm|uvĺé' strany určili tieto kontaktné údaje a/alebo kontaktné mięsta na účely adresovania
a doručovania akýchkol'vek písomností a/alebo infoľ ácií, týkajúcich sa dodrŽiavania SLA:

ZaPręnaiimatel'a:.

Adręsa pre doručovanie
Tel.č'.:
Fax:
Email:

Zmluvy

Za Nájomcu:

Prenajímatel' určil tieto kontaktné údaje a/alebo kontaktné mięsta na účely adresovania poŽiadaviek
Nájomcu tęchnického charaktęru ýučne v prípadoch podl'a článku 9. ods. g.l.5.2. veia posledná
a9.1.5.4 VOP):

9.3
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Zmluva o budlicej nájomnej zmllpe č. Z/BTS/OBCH/57/l05/2013

Pracovisko:
Tęl. č./mob:

E-mail

Dispečing technicĘch zaríadęni budov (odbor správy budov)
+42t 2 3303 3699
+421 2 3303 3655
0903 5',74 330,0903 541 423
disp_tzb@elĘa4bĘlqląyąćk;

9.4.

9.5

10.3

10.1

r0.2

Akékol'vek zmęny v kontaktných údajoch a/alebo kontaktných mięstach musia bý druhej Zmluvnej
strane preukázateľne doručené, atobęz zbytočného odkladu, čo kzmenę došlo. Do času, kým sa tak
stane, sú pre Zmluvné strany záväzné ýlučne kontaktné údaje ďalebo kontaktné miesta, uvedęné v ods.

9.l. tohto článku.

Zamestnanci kontaktného mięsta Prenajímatel'a podľa ods.9.1.1. tohto článku sú za Prenajímatęl'a
oprávnení vykonávať aj akékol'vek úkony a vyhotovovať akékol'vek písomností, ktoré sa týkajú plnenia
prźn apoviĺností Prenajímatel'a pod|'a tejto Zmluvy (napr. ýzvy, napomenutia' upozornęnia); tým nie
je dotknutá moŽnosť vykonávania vyŠšie uvedených úkonov zo strany iných zamestnancov
Prenajímatel'a' u ktoých je výkon daného úkonu spojený s výkonom jeho obvyklej činnosti
u Prenajímatel'a.

Článok t0.
Záyerečné ustanovenia

odchylné ustanovęnia Zm|uvy majú prednosť pred VoP a SLA.

Zmluvné strany vyhlasuju, Že Zm|uva predstavuje ich skutočnú aváżnu vôl'u, zbavenú akéhokol'vek
omylu, jej obsah je vy'jadrený dostatočne určito a zrozumiteľne , boIa uzavretá po vzájomnom súhlasę a
na zĺak súhlasu s ňou ju bez r1ýhĺad podpisujú.

Nęoddęlite|'nou súčasťou Zm|lvy sú Prílohy:
Príloha č.1 : List vlastníctva
Príloha č.2: Pôdorys
Príloha č.3: Špecilrkácia predmetu ĺájmu lDodávané tovary a sluŽby spojené s nájmom
Príloha č. 4
Príloha č.5: VoP
Príloha č.6: SLA
Príloha č.7: Prlkaz VRIA č. l5l20II - Určenie zodpovednosti za plnenie úloh pri zaistení

bezpečnosti pń práci na spoločných pracoviskách vprenajaých objektoch
a priestoroch pľevádzkovatel'a letiska
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Zmluya o buúźcej nójomnej zmluve č. Z/BTS/)BCH/57/105/20I3

Príloha č.8:
Príloha č.9:

Prkaz VRIA č. 1612011 - Podmienky pre zabezpečenie civilnej ochrany
Prkaz VRIA č. I7l20II - Zabezpečenie ochĺany pred požiarmi pri prenajímaní
objektov, priestorov a činností prármicĘmi osobami a podnikajúcimi szickými
osobami

V Bratislave, dňa: V Bratislave, dňa:

Za Za

Ing. lvan Trhlík
pr eds eda predstavensty ą a výkonný riąditeľ

atloš
konateľ

Letisko M.R. @rs) CITY GASTRO s.r.o.

Oto
člen predstavensfua

Letisko M.R. Šteftnika - Airpoľt Bratislava' a.s' (BTS)

I
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GKÚ Bratis|ava

výpls z KATAsTRA NEHNUTEĽNoSTí
Vytvorené cez katastrálny pońálOkres: Bratislava l!

obec: BA-m.č. RUŽINoV
Katastrálne územie: Trnávka

Dátum vyhotovenia
Čas vyhotovenia:

03.04.20í 3
í 0:24:06

yýpls z LlsTU VLAsTNĺcTVA č. 1252
Čĺsřn; MAJETKIvÁ PIDsTATA

PARGELY registra ''c" evidované na katastrálnej mape

Parcelné číslo
15771t 65

15771t 66

15771t 67

15774t 4

157741 5

157741 6

157741 7
15774t I
't5774t 41

15774t 44

't5774t51
157741 52
15774t 54
15774t 73

15774t 74
15783/ 3

'157831 7
't5783t 11

157831 12

15783/ í3
157831 15
15783t 17
15783/ 19
157831 21

'157831 23

15783t 2S

I 5783/ 35

15783/ 36

15783t 37

í5783/ 38

't5783/ 39

'157E3177
't5783t78

Výmera v m2
245

't 046

73

206

16't7

202

Druh pozemku
Zastavané plochy a
nádvoria
Zastavané plochy a
nádvoria
Zastavané plochy a
nádvoria
Zastavané plochy a
nádvoria
Zastavané plochy a
nádvoria
Zastavané plochy a

Spósob využ' p' Umiest' pozemku Právny vzt'ah Druh ch.n'

2'l 2

21 2

232
21 2

2't 2

2't 2
nádvoľia

6143 orná pôda
4859 orná pôda
651 Zastavané plochy a

nádvoria
1840 Zastavané plochy a

nádvoria
590 orná pôda
528 orná pôda

26825 orná pôda
í3 Zastavané plochy a

nádvoria
35 ostatné plochy

843 Záhłady
854 Żáhłady
183 Zastavané pIochy a

nádvoria
1'l58 Zastavané plochy a

nádvoria
26o Żáhrady
364 Żáhtady
35o Záhĺady
357 Záhrady
365 Záhrady
íE6 Zastavané plochy a

nádvoria
'l68 Zastavané plochy a

nádvoria
245 zaslAvené plochy a

nádvoria
384 Zastavané plochy a

nádvoria
319 Zastavané plochy a

nádvoria
272 ŻasÍavané plochy a

nádvoria
388 Zastavané plochy a

nádvoria
'l'l3 Zähłady
544 Zähĺady

PLoMBA VYZNAČENÁ NA zÁKLADE z - 22g3ĺ2o13

I
1

23

99

1

1

1

21

37
4
4

99

22

4
4
4
4
4

21

21

21

2'l

99

21

21

4
4

2
2
2

2

2
2
2
2

2
1

1

1

1

1

1

1

1

,l

I

1

1

lnformatívny výpis 1t28 Aktualizácia katastrálneho portálu: 23.03.20í3



PARGELY registra "C'' evidované na katastľálnej mape

ParcetnéčisloVýmeravm2DruhpozemkuSpósobvyuž'p'tJmiest,pozemkuPrávnyvzt,ahDruhch'n'
í6099/ 16 750 Zastavané plochy a 99 1

nádvoria
16099/í7 109í32 żáśtavanc plochy a 18' 2

nádvoria
í6o99/'lE 8953í ż;;tavané plochy a 99 2

nádvoria
16099/ 20 lzlsł żistavańé plocľry a 99 2

nádvoria 22 2
ĺ6099/ 2í 22842 Zastavané plochy

nádvoria
16099/ 22 złssa żáštavané plochy a 99 2

nádvoľia
16099/ 23 í235í0 żášw"nc plochy a 99 2

nádvoria
16099/ 24 114782 żáštrv"ne plochy a 13 2

nádvoria
ĺ6099/ 25 2'l'l2og żáitavane plochy a 18' 2

nádvoria
í6099/ 26 52039 ż;;tavané pIochy a 99 2

nádvoria
16099/ 28 39815 ż;;tavané plochy a 99 2

nádvoria
16099/ 29 zsesz żášta;ané plochy a 22 2

nádvoria
16099/ 31 396í0 ä'tavané plochy a 99 2

nádvoria
16099/ 32 zlłzł żáśtavané plochy a 9g 2

nádvoria
t6o99/ 33 16253 żastavané plochy a 99 2

nádvoria
í6099/ 34 a7o99 żastavané plochy a 23 2

nádvoria
'16099/ 35 ozozs żástavané plochy a 99 2

nádvoria
16099/ 36 z3833 żastavané plochy a 99 2

nádvoria
16099/ 37 23aío żástavané plochy a 99 2

nádvoria
16099/ 3E 1/1628 żásravané plochy a 99 2

nádvoria
í6099/41 4993 żástavanéplochy a '|5 í

nádvoria
PLoMBA VYZNACENÁ NA ZÁKLADE z - 889/201 3

16099/42 159í9 Zastavanéplochy a 23 í
nádvoria

PLoMBA VYzNAcENÁ NA ZÁKLADE z _ 889/2013

16099/ 45 1 'l 23 Zastavané plochy a 99 't

nádvoria
PLoMBA VYZNACENÁ NA ZÁKLADE z'88912013

16099/ 49 5167 Zastavané pIochy a 99 í
nádvoria

16099/ 50 1o7a8 żastavané plochy a 23 1

nádvoria
í6099/52 í028 żastavanéplochy a 23 '| 5

nádvoĺia

Právnyvzt,ahkstavbeevidovanejnapozemkuí6099/52jeevidovanýnalistevlastníctvaěíslo2206.
16099/ 53 12o7 Zastavané plochy a 1s í

nádvoria
í6099/ 54 lŹoa żáśtavané plochy a 99 1

nádvoria
í6099/ 55 40881 żastavané plochy a 99 2

nádvoria
í6099/ 56 520'l Zastavané plochy a 23 í 5

nádvoria

Právny vzťah kstavbeevidovaneinapozemkuí6099/56jeevĺdovanýnalistevlastnĺctva
99

čislo 2206.
2

ĺ6099/ 57

16099/ 58

17o5 Zastavané plochy a
nádvoria

56496 Zastavané plochy a
nádvoria

99 2
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Parcelné číslo
1 6099/428

í 6099/429

I 6099/430

í 6099/433

í 6099/434

í 6099/435

't 6099/436

I 6099/437

I 6099/438

1 6099/439

í 6099/440

't 6099/441

1 6099/455
't 6099/456

I 6099/457

't 6099/458

1 6099/459

í 6099/460

I 6099/461

1 6099/462

í 6099/463

1 6099/464

í 6099/465

í 6099/466

't 6099/467

't 6099/474

í 6099/475

í 6099/479

PARGELY ľegistra ''G'' evidované na katastrálnej mape

Výmera v m2 Druh pozemku Spósoö využ. p. Umiest' pozemku Právny vztáh Druh ch-n.

8í Zastavané pIochy a 22 1

nádvoľia
48 Zastavané plochy a 22 1

nádvoria
42 Żastavané plochy a 22 1

nádvoria
2795 Zastavané plochy a 1 2

nádvoria
í07 Zastavané plochy a 18 2

nádvoria
248 Zashvané plochy a 18 2

nádvoria
567 Zastavané plochy a 23 2

nádvoria
2855 Zastavané plochy a 23 2

nádvoria
1271 Zastavané plochy a '|8 2

nádvoľia
í161 Zastavané plochy a '|8 2

nádvoria
4563 Zastavané plochy a 18 2

nádvoria
3057 Zastavané plochy a 18 2

nádvoria
7í ostatné plochy 37 2

3958 Zastavané plochy a 23 2
nádvoria

742 Zastavané plochy a 23 2
nádvoria

3279 Zashvané plochy a 23 2
nádvoria

1476 Zastavané plochy a 23 2
nádvoria

2433 Zastavané plochy a 23 2
nádvoria

1700 Zastavané pIochy a 23 2
nádvoria

29406 Zastavané plochy a 23 2
nádvoria

2719 Zastavané plochy a 23 2
nádvoľia

'1572 Zastavané plochy a 23 2
nádvoria

372 Żastavané plochy a 23 2
nádvoria

3í0 Zastavané pIochy a 23 2
nádvoria

1í8 Zastavané plochy a 23 2
nádvoria

296 Zastavané plochy a ĺ8 í
nádvoria

179 Zastavané plochy a 18 í
nádvoľia

99 Zastavané plochy a 15 í
nádvoria

PLoMBA VYZNAÖENÁ NA ZÁKLADE z - 88912013

9í Zastavané plochy a '|6 í
nádvoria

PLoMBA VYzNAcENÁ NA ZÁKLADE z - 88912013

283 Zastavané pIochy a 16 '|

nádvorĺa
17 Zastavané plochy a 16 ĺ

nádvoria
PLoMBA VYZNACENÁ NA ZÁKLADE z - 889t2o13

1í59 Zastavané plochy a 23 '|

nádvoria
PLoMBA VYZNAČENÁ NA ZÁKLADE z - 889t2o13

423 Zastavané plochy a 99 1

nádvoria

í 6099/480

'l6099/48í

í 6099/482

í 6099/483

1 6099/484
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Parcelné číslo

í 6099/485

I 6099/486

I 6099/487

1 6099/488

1 6099/489

'16099/490

't 6099/492

1 6099/493

't 6099/494

1 6099/495

í 6099/496

í 6099/497

1 6099/498

I 6099/499

1 6099/500

1 6099/50í

t 6099/502

1 6099/503

I 6099/504

I 6099/505

ĺ 6099/506

í 6099/507

't 6099/508

1 6099/509

I 6099/51 0

16099/51'l

't 6099/51 2

1 6099/51 3

1 6099/5í4

PARGELY registra "G'' evidované na katastrálnej mape

Výmera v m2 Druh pozemku Spósob využ. p' Umiest. pozemku Právny vzt'ah Druh ch-n-

PLoMBA VYZNACENÁ NA ZÁKLADE z -88912013
í54 Zastavané plochy a 23 ĺ

nádvoria
PLoMBA VYZNAČENÁ NA ZÁKLADE z - 889t2o13

866 Zastavané plochy a 16 í
nádvoria

PLoMBA VYZNAGENÁ NA ZÁKLADE z - B89t2o13
18'l Zastavané plochy a 99 1

nádvoria
PLoMBA VYzNAcENÁ NA ZÁKLADE z - 889t2o13

í7 Zastavané plochy a 16 't

nádvoria
PLoMBA VYZNAČENÁ NA ZÁKLADE z - 889t2o13

384 Zastavané plochy a 23 í
nádvoria

PLoMBA VYZNAGENÁ NA ZÁKLADE z - 88912013

153 Zastavané plochy a 23 1

nádvoria
PLoMBA VYZNAČENÁ NA ZÁKLADE z-88912013

61í Zastavané plochy a '|6 '|

nádvoľia
PLoMBA VYZNACENÁ NA zÁKLADE z - 889/201 3

ĺ00 Zastavané plochy a 16 1

nádvoľia
365 Zastavané plochy a 23 '|

nádvoľia
53 Zastavané plochy a 16 í

nádvoria
430 Zastavané plochy a 22 1

nádvoria
PLoMBA VYZNAGENÁ NA ZÁKLADE z - 88912013

6394 Zastavané plochy a 16 í
nádvoria

ĺ3335 Zastavané plochy a 23 2

nádvoria
838 Zastavané plochy a 23 2

nádvoria
469 Zastavané plochy a 23 2

nádvoľia
14o2 Żaslavané plochy a 18 2

nádvoria
197 Zastavané plochy a '|8 2

nádvoria
203E Zastavané plochy a 18 2

nádvoria
269 Zastavané plochy a 22 2

nádvoria
273 Zastavané plochy a 22 2

nádvoria
49í Zastavané plochy a '|8 2

nádvoria
7151 Żastavané plochy a 1E 2

nádvoria
828 Zastavané pIochy a ĺ8 2

nádvoria
886 Zastavané plochy a 22 2

nádvoria
3772 Zastavané plochy a 18 2

nádvoria
5150 Zastavané plochy a 18 2

nádvoria
875 Zastavané plochy a 22 '|

nádvoria
1208 Zaslavané plochy a 18 '|

nádvoria
14223 Żastavané plochy a '|8 í

nádvoria
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PARGELY ľegistra "G'' evidované na katastrálnej mape

Parcetné číslo Výmera v m2 Druh pozemku Spósob využ. p. Umiest. pozemku Právny vzt'ah Druh ch'n'

nádvoria
ĺ6099/6'18 24257 Zastavané plochy a 22 1

nádvoria
PLoMBA VYzNAcENÁ NA ZÁKLADE z - 889/2013

16099/6'19 ĺ95í Zastavané plochy a 22 1

nádvoria
16099/620 4645 zastavané plochy a 22 1

nádvoria
'16099/644 í578 Zastavané plochy a 99 2

nádvoria
ĺ6099/650 59 Zastavané plochy a 16 1

nádvoria
PLoMBA VYZNAčENÁ NA ZÁKLADE z - 88912013

16099/65í 174 zastavané plochy a 16 1

nádvoria
PLoMBA VYzNAcENÁ NA zÁKLADE z - 889t2o',l3

'16099/652 í64 Zastavané plochy a 23 ĺ
nádvoria

PLoMBA VYZNACENÁ NA ZÁKLADE z - 889/2o1 3

16099/655 648 Zastavané plochy a 23 '|

nádvoľia
16099/656 337 Zastavané plochy a 23 1

nádvoria
16099/657 507 Zastavané plochy a 16 í

nádvoria
Právny vzt'ah k stavbe evidovanej na pozemku í6099/657 je evidovaný na liste vlastníctva číslo 26í3.

í6099/664 278 ostatné plochy 37 2

í6099/665 68 ostatné plochy 37 2

í6099/666 98 ostatné plochy 37 z
í6099/667 'l38 Zastavané plochy a 16 1

nádvoľia
'16099/668 138 Zastavané plochy a '|6 í

nádvoria
ĺ6099/669 11 Zastavané plochy a 16 '|

nádvoria
16099/670 130 Zastavané plochy a 16 í

nádvoria
16099/671 ĺ3 Zastavané plochy a '|6 1

nádvoria
16099/672 127 Żastavané plochy a 16 1

nádvoria
16099/674 9532 Zastavané plochy a 23 2

nádvoria
16099/675 6457 Zastavané plochy a 23 2

nádvoria
16099/676 íí33 Zastavané plochy a 23 2

nádvoria
16099/677 1615 Zastavané plochy a 23 2

nádvoria
'16099/678 175 Zastavané plochy a 18 2

nádvoria
í6099/684 493 Zastavané plochy a 22 2

nádvoria
í6104/ 6 í506 Zastavané plochy a 23 2

nádvoria
'l6'lo4t 7 5í9 Zastavané plochy a 2'l 2

nádvoria
16104l 'l3 90 Zastavané plochy a '|6 2 5

nádvoria
Právny vzt'ah k stavbe evidovanej na pozemku 'l6104/ 13 je evidovaný na lĺste vlastníctva číslo 2'l05.

2222El 2 3í Zastavané plochy a 99 2
nádvoria

226901 1 2557 Żastavané plochy a 21 2
nádvoľia

2269ot 2 5057 Zastavané plochy a 23 2
nádvoria

226901 5 434 Zastavané plochy a 22 z
nádvoria
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Stavby
SÚplbné čÍslo na parcele ěislo Druh stavby Popis stavby Druh ch'n.

1965 '16099/160 20 plniěe LHP
1966 15855/ 4 1E TRAFOSTANICATS-2

Právny vztäh k parcele na ktorej leží stavba 1966 je evidovaný na liste vlastníctva číslo 2890.
1966 't5855/ 5 't8 TRAFOSTANICATS-2
't 966 1 5855/ 56 1 I TRAFOSTANICA TS-2
'1966 í 5855/ 62 í 8 TRAFoSTANICA Ts-2
í 966 í 5855/ 67 1 8 TRAFosTANlcA Ts-2

Pľávny vzt'ah k parcele na ktorej !eŽí stavba í966 nie je evidovaný na liste vlastníctva.
1966 15855/ 68 18 TRAFOSTANICA TS-2

Právny vzt'ah k parcele na ktorej leŽí stavba í966 nie je evidovaný na liste vIastníctva.
1966 15855/ 74 '18 TRAFOSTANICA TS-2

Pľávny vzt'ah k parcele na ktorej leží stavba 1966 nie je evidovaný na liste vlastnĺctva.
4356 '16099/ 4'| 5 Terminá! A

PLoMBA VYZNACENÁ NA zÁKLADE z - 88st20',l3
4356 16099/479 5 Terminál A

PLOMBA VYZNACENA NA ZAKLADE Z - 889/201 3

4356 16099/480 5 Terminál A
PLoMBA VYZNAoENÁ NA ZÁKLADE z - 88gl2o13

4356 '16099/48ĺ 5 Terminá! A
PLoMBA VYZNACENÁ NA ZÁKLADE z - 88912013

4356 16099/4E2 5 Terminál A
PLoMBA VYZNAČENÁ NA ZÁKLADE z - 88gt2o13

4356 16099/486 5 Terminál A
PLoMBA VYZNACENÁ NA ZÁKLADE z - 889/2013

4356 '16099/488 5 Terminál A
PLoMBA VYZNAcENÁ NA ZÁKLADE z - 88gl2o',l3

4356 í6099/492 5 Terminál A
PLOMBA VYZNACENA NA ZAKLADE Z " 889/2013

4356 16099/493 5 Teľminál A
PLoMBA VYZNAoENÁ NA ZÁKLADE Z - 889/20í 3

4356 '16099/495 5 Terminál A
PLoMBA VYZNAoENÁ NA ZÁKLADE z - 889/201 3

4356 í 6099/497 5 Terminál A
PLoMBA VYZNAČENÁ NA ZÁKLADE Z - 889i201 3

4356 í6099/650 5 Terminál A
PLoMBA VYZNAoENÁ NA ZÁKLADE z - 889i 20í 3

4356 ĺ6099/651 5 Terminá! A
PLOMBA VYZNACENA NA ZAKLADE Z - 88912013

4356 í6099/667 5 Terminál A
PLOMBA VYZNACENA NA ZAKLADE Z - 88912013

4356 16099/668 5 Terminál A
PLoMBA VYZNACENÁ NA ZÁKLADE z - 8s9t2o13

4356 '16099/669 5 Terminál A
PLoMBA VYZNAcENÁ NA ZÁKLADE z - 889t2013

4356 '16099/670 5 Terminál A
PLoMBA VYZNACENÁ NA ZÁKLADE z - 889ł2013

4356 16099/671 5 Terminál A
PLoMBA VYZNACENÁ NA ZÁKLADE z - Blĺt2o'.l3

4356 16099/672 5 Terminál A
PLoMBA VYZNACENÁ NA ZÁKLADE Z - 889/2013

4527 160991235 20 Tech.'poż.záchr.s.
5375 '16099/245 20 kiosk APH
5376 16099/246 20 TS-26-trafostanica
5377 í6099/253 20 prevádz.objekt
5378 16099/25í 20 čerpaciastanica
5379 16099/255 20 skladtechn.prostr.
5380 16099/259 20 čerpaciastanica
5381 '16099/26'| 20 čerpacia stanica
5871 'l6099/326 20 objekttovaru-prís.

Umiest. stavby

1

1

1

1

1
,|

,|

1

1

1

1

,|

,|

1

I

1

1
,l

1

1

1

1

1

1
,l

Informatívny výpis 22128 Aktualizáciakatastrálnehoportálu: 23.03.2013



Nájomca: cityGastro
objekt: TeÍminál Aĺ' l.NP

NAJOMNE

Príloha č.3

Pohyblivé nájomné:
- okrem fixného nájomného pďas letnej sezóny (od 01 05. do 30.09.) bude nájomca plaür aj pohyblivé nájomné vo ýške 70o/o z Lržieb
-okremfixnéhonái:mnéhopočaszimnejsezóny(od01.10'do30.04.)budenájomcaplatiťajpohyblivénájomné vovýške 5o/oztržieb

DODAVANE TOVARY A SLUZBY SPOJENE S NAJMOM
Merané

cena
bez DPH

KAUCIA

NP označenie Výmera v m2
Cena bez DPH

lmZ,rokl
Cena bez DPH
lm2,mesiac/

Cena bez DPH
/mesiac/

I nebvtový Driestor 256.30 46 134.00 € 844'50 €

Názov Merná jednotka

odberné miesto li
SV vodné
SV stočné
odberné miesto 2i
TV vodné
TV stočné

m3
m3

m3
m3

€

0,923s
0,9051

0,923s
0,90s1

NázoV
Merná jednotka

odber bez DPH
cena

bez DPH bez DPH
TeD€lná enéro

70ę
kwh €

Odvoz a

Názov
I opu

Mesaena platba
be7 DPH

MesaĆnä platba
S DPH

3-mesaĆná platba
s DPH

NáÍomnĺ
467 20ę€ 13

463,83 € 92,77 C 556,60 € €
tovary a



I,E
Letisko M. R. śtefánika - Airport Bratĺslava,

a.s. (BTS)

PRíKAZ VRIA č. l5|zott Počet strán: z
Počet prĹloh: ĺ

Názov príkazu: Určeníe zodpovednosti za ptneníe úloh prĺ zaístení bezpečností pri prácĺ na spoločných
pracoviskách v prenaiatých obiektoch a príestoroch prevádzkovatel'a letĺska.

Platnosť od: 01.1o.20'ĺ1

Spracoval: Dátum: 2o'o9.2o11

do: odvolania

Kontrolou poverený:

V súlade s ustanovením ! ĺ zákona č.124lŻc,c,6 Z'z. o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci, na zaistenie bezpečnosti a
ochrany zdravia pri práci pri prenajímaní obiektov, priestorov a vykonávaní činností právnickými osobami a podnikajúcimi
fyzĺckými osobami

PRIKAZUJEM

aby do zmlÚv s právnickými osobami a podnikaiÚcimi fyzickými osobami boli zapracované nasledovné základné podmienky na
zaistenie BoZP vyplývajúce s ustanovení zákona č.e4!zoo6 Z.z. o bezpečnosti a ochrane zdravia prĺ práci a o zmene a dop
niektorých zákonov.

Úvodné ustanovenĺe

a) Cĺel'om ie zaistit'BozP na spoločných pracoviskách v súIade s pĺatnými právnymi predpismi na úseku BoZP,
koordináciu činnosti a vzájomnú informovanosť

b) Základným právnym predpisom upravujúcim pravidlá BoZP ie zákon NR sR č. 124/2006 Z.z. o bezpečnosti a ochrane
zdravia pri práci a o zmene a doplnenĹ nĺektorých predpisov a súvisiace právne predpisy (zákonník pľáce, nariadenia
vlády, vykonávacie predpisy, hygienické predpisy a slovenské technické normy).

c) Rk na jednom pracovisku plnia Úlohy zamestnanci viacerých zamestnáVatel'ov, uzavrie sa medzi zamestnávatel'mi
dohoda o koordinácii činnosti vzáiomnej informovanosti a rozsahu zodpovednosti každého subjektu na zabezpečenie
bezpečnosti pri práci.

t,

u. Základné povinností náiomcu

a) Základné povinnosti ná|omcu ako zamestnávatel'a v oblasti BoZP sú určené zákonom NR sR č. 124lŻc'c'6 z.z. o
bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene a doplnení niektoých zákonov a Zákonníkom práce.

b) Právnická osoba alebo podnikajúca fyzická osoba zodpovedá za trvalé vytváranie podmienok na bezpečnú prácu,
kontroluje celÚ oblasť BoZP v rozsahu svojej pôsobnostĺ

c) Na Úseku zaistenia BOZP ustanovuje nájomca bezpečnostno-technickú službu v zmysle ! zzzákona NR sR č' 'lz4|zoo6
Z.z.obezpečnosti aochranezdraviapri práci aozmene adoplneníniektorýchpredpisov.

d) Zamestnávatel', ktorý zamestnáva viac ako 1oo zamestnancov, zriad'uje ako svo1' poradný orgán komisiu BozP za
podmienok určených v ! zo zákona NR sR č. 'lz4|zoo6 Z.z' o bezpečnosti a ochrane zdravia pri práci a o zmene
a doplnení niektorých predpisov.

e) Za splnenie povĺnnosti nájomcu v oblasti BoZP zodpovedajú v sÚlade s príslušnými predpísmi vedúci zamestnanci
náiomcU na všetkých stupňoch riadenía v rozsahu svojich právomocĺ.

f) Na poskytnutie rýchlej a účinnej pomoci v prípade krízovej situácie, prevádzkovej havárie a pracovného úrazu sú
nájomcovia povĺnný reśpektovať pokyny prevádzkovatel'a letiska na núdzové postupy pri krízových situáciách,
poskytnutĺe prvej pomoci až po poskytnutie zdravotníckej pomocĺ (traumatologicky plán). Na poskytovanie prvej
predlekárskei pomoci je nájomca povĺnný zabezpečit' vyškolenie potrebného počtu zamestnancov podl,a ! 8 odst.ĺ
písm. a) bod 3 zákona NR SR č. 'lz4|zoo6 Z.z. o bezpečnosti a ochrane zdravia a o zmene a doplnení niektorých
predpĺsov.



3. Vzdelávaníe zämestnancov v oblasti BozP

4.

známiť zamestnänca pri ieho
pokynmĺ a pravidlamĺ na zabez
pisov na rjseku BOZP. Rovna
pri zavedení novej technológie,

Zaĺstenie bezpečností a ochrany zdravia prí prácach s technickými zaríadeniami
Nájomca plní zák[adné bezpečno-tech nické požiadavky na ko nkrétne technĺcké riadeniavo vyhĺáśkeSU BP c 5911 8z zb.

za a obiekt, ktoré SU
9 znení vyh lášky c 484h99 zb., ktorou sa určujúzákladne zadavkybezpečnosti a ochrany zdravta pĺ prá c a technických zariadení

po na zaistenie
ustanovuiú podrobnosti zaistenie

vyhlášky MPSV a R c. 5o8lzoo9 2.2., ktorouna bezpečnosti a ochrany zdravia pfl ráci techni ckýmizdvíhacími, elektrickými plyno vymt, ktorou
p 5 zariade nram tlakovrlma sa ustanoVuiú technické zariadenia, ktoré považuiútechnické zariadenia. 5a za vyhradené

4. VšeobecnépovínnostÍ

a) so správou obiektu pri zabez.pečení prevencie, príprave a vykonávanÍ opatrenÍ na zaistenie
b) ä1?J:ľJ::J:::H'Jä:]ľľj;:jĺľiľr'55l'priameisúvĺslostis 

prevádzkou nájomcu hradí

') ľ.i:T;:ii![o'ou;o 
prenajímatel'ovi (vlastnkovĺ objektu) vykonávať' pravidetnú kontrolu a prehlíadku priestorov

d) preukázateľnesaoboznámiťsozákĺadnýmÍ zásadami bezpečnosti práceasprávaniasapri pohybevareálĺ apotvrdit,plneníe povinnosti z nich vyplývajÚce 1 pŕflona aĺ;.

]'Tł:"ľ:ffi":i1::Jl]:J:lľ;#požiadavky na nájomcov pri zabezpečenÍ úloh vyplývaiúcich s ustanovení všeobecne

Text tohto prĺkazu a jeho príloha môže byt,použitá vo forme prilohy
Týmto príkazom sa rušíopatrenĺe R/LK č. 4lŻoo4.

VRIA:Dátum: Pod
ík:

Por. Ć.

-Dátum 

pridelenia
1.

2,

3.

4.
5.

6.

7
8.

9.



Príloha č. ĺ

Zásady BoŻP

Základné zásady bezpečnosti práce a správanía sa prí pohybe v areáli a obiektoch prevádzkovatel'a letiska :

Pred vstupom do areálu letiska nájomca alebo zhotovitel'' je povinný oboznámiť svojich zamestnancov so
zásadami bezpečného správania sa na pracovĺsku s pravidĺami vstupu a pohybu vo vyhradenom priestoľe letiska a
s dopravným poriadkom ĺetiska.

ĺ) Pohyb osôb:

a) Pri chôdzi sa pohybovat'výlučne po vyhradených komunikáciách (chodníkoch) pre chodcov. Tam kde
níe ie vyznačená cesta pre peších, používa|ú chodci I'avého okrafa komunikácie.

b) Dodržiavat' bezpečnostné pravidlá vstupu do verejných obvodov a vyhradených obvodov
(neverejných) priestorov letíska.

c) Podrobovať sa kontrole prĺ vstupe do vyhradených priestorov letiska.
d) Vstupovať do vyhradeného obvodu letĺska po predložení platného preukazu aĺebo povolenia.
e) Rešpektovať informačné, príkazové, výstražné a zákazové bezpečnostné značky a tabule.
Đ Používať potrebné ooPP podl'a povahy vykonávaných prác a taktieŽ v závislosti od objektu v ktorom

sa nachádzate.

c) Nevstupovať do jednotlivých prevádzkových objektoV a na Ietiskovo_prevádzkové plochy bez
doprovodu.

h) Zákaz vstupovat' do areálu letiska pod vplyvom alkoholických nápoiov a ĺných omamných látok, a
taktiež dodrŽiavať zákaz poŽívať aIkoholické nápoje a omamné látky v areáli letĺska.

í) Nezasahovat'bezdôvodne do technických zariadeníprevádzkovatel'a letiska.
j) Nevykonávat'prace na ktoré nemáte potrebnÚ odbornú spôsobilosť'
k) Všetky práce mimo určených alebo prenajatých priestorov a v areálĺ letiska vykonávat'len zo sÚhlasom

prevádzkovatel'a letĺska'
l) lhneď' informovať príslušného zamestnanca prevádzkovateľa letiska v prípade poškodenĺa zdravia

(vlastného, ale aj iných zamestnancov), pri vzniku škody na zarĺadeniach a o poruchách zariadení.

z) Pohyb motorových vozidÍel

Verejný obvod

a) Pohyb vozĺdla vo verejnom obvode letiska sa riadi dopravným značením, s rešpektovaním maxĺmálnei
dovolenei rýchlosti'

b) Vykladanie a nakladanie sa vykonáva na mĺestach na to vyhradených za podmienok určených
dopravnými značkamĺ

c) Parkovanie a odstavovanie motorových vozidiel je možné iba na vyhradených parkoviskách.



Vyhradený - neverejný obvod

a) Do vyhradeného obvodu letiska je povolený vjazd právnickým a fyzickým osobám s platným
povolením k vjazdu.

b) Prí vjazde avýjazdeje vodÍč povinný podrobĺťsa bezpečnostnej kontrole.
c) Maximálna povolená rýchlosť na pozemných komunikácĺách v neverejnej časti letiska mimo

leteckých prevádzkových plôch je 3o km/hod
d) Parkovanĺe motorovych vozÍdíel je možné iba na vyznačených prÍestoroch dopravnej

komunĺkácĺe.
e) Yozidlá cudzích organÍzácií, dopravujúci na letisko náklad sa môŽu v areáli pohybovať iba v

doprovode zodpovedného zamestnanca.
Đ Na vybavovacej ptoche letiska a komuníkácĺÍ pre motorové vozidla je maxĺmálna rýchlosť 3o

km/hod a v blízkosti lietadla 5 km/hod.
c) Lietadlo má vŽdy prednosť pred ostatnými Účastníkmĺ prevádzky na letískovo_prevádzkových a

ostatných manipulačných pIochách letiska'
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Letisko M. R' Štefánika Rirport

Bratislava, a.s. (BTS)

PRíKAZ VRIA č.l6lzoll Počet strán: z
Počet prr1oh: -

Názov príkazu: Podmienky pre zabezpečenie civílnejochrany

Platnost' od: o1.1o.201 t do: odvolania

Spracoval
Dátum: 20.o9'2o11

Kontrolou poverený:

V zmysl e obyvatel3tva v znení neskorších predpĺsov a ieho vykonávacíchvyhlášo nikatelĺa pouinní rab"rpetávat plnenĺe nasledovných úIoh v oblasticivĺlnej týchto ůloh prikazu|ám, aby do zmlÚv s právníckými osobamia podni vné podmienký 
" 

pouĺnnorti,

ĺ. Nájomca je povinný v zmysĺe všeobecne záväzných
ochrany a krízového rĺadenia obvodného úradu Brati
Prenajímatel'a, zabezpečit' vyrozumenie a Varovanĺe s
svojou činnosťou ohroziť napr' zamestnancov Pren
so súhlasom Nájomcu zdrž.ui,j v prenajatých priestor

l' Nájomca je povinný na základe vyrozumenia a varovania povereným zamestnancom Prenaiímatel,a o vznikuvyrozumenĺe a.varovanie Vlastných zamestnancov a osôb zdržuiúcich sať oPatrenia podl'a plánov čínnosti pri vznĺku mimoriadnei udalosti. Najmä je
teľa zabezpečíť evakuáciu týchto osôb z ohrozených priestorov s použitím
iedkov.

4' Nájomca je povínný zabezpečiť školenia aprípravu svojich zamestnancov zPrípravy občanov na sebaochranua vzájomnú pomoc.

6. Náiomca je v mĺere vyŽadujÚcej všeobecne záväz
udalostí poskytnúť vecné plnenie alebo osobné 

prÍpade vzniku mimoriadnych

velitel'a zásahĹ zložíek lntegrovaného záchranné zamestnanca Prenaiímatelä,

7 Nájomca le povt n ny dodržíavať ustanovenía vyh lášky SR c. 533/zoo6 Z.z. o podrobn ostÍachobyvatel stva pred účinkaminebez ečných látok,
o ochrane

lebo
p neskladovať prena iatých priestoroch nebezpečné škod va ich skladovať len s predch ádzajúcĺmpísomným súhlasom Prenajímatel'a žstve

vnu ctnn
m no nevyhnutne potrebnompre praco ost' vzdy prsomn e nform ovať Pre najímateI'a o prípadnom moznom nebezpečenstveprípade porusenta povínnosti skladovať ne bezpečné látky le predchádzajúcim

Prenajímatel'a
n s prsom ným súhlasom

a len m nožstve nevyhnutne potrebn om pre pracovnú čĺnnost'Náio môže Prenajímuplatňovat' zml U pokutu
m CU, atel'uvn VO výške ĺ.0oor- EUR každom prípade zisten la porušenĺapovin ností; tým nte dotknutý nárok nänáhradu kody co al

m

výškuzmluv neJ pokuty
teito

VRIA:Dátum: Pod



Por. Ć Dátum pńdelenia Funkcía /menoi Podpis
1.

Ż'

3.

4.
5,

6.

7
8.

9.



-r
Počet strán: z

Počet príloh: zPRíKAZ VRIA č.l7lzotlI,E
Letisko M. R. ŠteÍánika - Airpoń

Bratislava, a.s.

Názov príkazu: Zabezpečeníe ochrany pred požiarmi pri prenajímaní obiektov, príestorov

a činností právníckými osobamí a podnikaiÚcímí fyzĺckýmĺ osobamí

do: odvolaniaPlatnosť od: oĺ.ĺo.zoĺĺ

Dátum: 20.09.2o11Spracoval:

Kontrolou poverený:

V súlade s ustanovením ! 6 zákona č. 3l4lzool Z.z. o ochrane pred požiarmĺ v znenĺ neskoršĹch predpisov na

zabezpečenie ochrany pied požiarmĺ pri prenaiímaní obiektov, priestorov a činností právnickými osobami

a podnikaiúcimi fyzickými osobami

PRIKAZUJEM

aby do zmlÚv s právnickými osobami a podnikajúcimi fyzĺckýmĺ osobami, ktoré uzatvára naša spoločnost'' boli

zairacované d'alej uvedené úlohy vyplývajúce z ustanovení predmetného zákona v tomto rozsahu:

ĺ. základný rozsah;

a) zabezpečiťv prenaiatých obiektoch a v priestoroch vykonávanie preventívnych protipožiamych prehliadok

b)
c)

a odstraňovať zistené nedostatky;
zabezpečovať plnenie opatrení na ochranu pred požiarmi v mimopracovnom čase,

zabezpečovať pravidelné školenie a overovanie vedomostí o ochrane pred požĺarmi Żamestnancov a osôb,

ktoré sa s vedomím právnickej osoby alebo podnĺkajÚcej fyzickei osoby zdržujú v jej obiektoch;

vypracúvať, viest a udrŽiavat' u ,ilud" so skutočným stavom dokumentáciu ochrany pred požiarmi

s výnimkou:
-,,Požiarnych poplachových 5merníc" objektu
-,,Požiarnych evakuačných plánov" objektu

organĺzovať a vyhodnocovať cvičné požiarne popIachy

um"ožniť orgánú vykonávajúcemu štátny požiarny dozor a obci vstup do objektov a priestorov na účely

vykonania Řontroý plnenia povinnosti na úseku ochrany pred poŽĺarmi, poskytovať im požadované

dbklady, dokumentáciu ochrany pred požiarmi a súvisiace podklady a informácie,

splniľ ápatrenia na odstránenĺá'zistených nedostatkov, uložené orgánom vykonáva|úcim štátny požiarny

dozor alebo obcou v nĺmi určených lehotách,

zabezpečiť vykonávanĺe pravídelne; údrŽby a kontroly stavu požiarnotechnických, technických a

technologických zarĺadenív lehotách ustanovených vo všeobecne záväznom právnom predpise ak sú tieto

d)

e)

Đ

c)

h)

lJ

i)

k)

r)

m)

ma jetku alebo správe nalomcu,
požiadavky protipožĺarnel

dodrŽiavať pri skl adovan u kladaní a pn manl pulácii 5 horl'avým átkam

bezpe cno sti ustan ovene VO všeobecne záväznom Pravno m pred pise,

zabezpečovať technické podmienky a poŽiadavky protipoŽiarnej bezpečnostĺpfl inštaláciĺa prevá dz kova n

paIivových spotrebičov elektrotepeIných potrebičova zariaden ústrednéhokúrenĺa,

bezpečiťplnenie ustanovených povln nostía určených úloh n a use ku ochrany pred požĺarmi osoba ffilt
za
ktoré malu požadovanúodbornú spôsobilost' alebo osobĺtnéoPravnenle,

dohode prenajímatel'om obstarávať a ĺnštalovať vhodné dru hy po Žadova ny roz sah
po 5

bu),žiarnotechnický ch zariad enr udrŽiavať ich kcieschopnom stave (opravy, revlzl e, ,jdrž
po

únĺkové u ikové východy zásahové cesty nástupné P lochy ako
označovaťa udržĺavat'trvale vol'né cesty, n

aJ prístup k nrm, ako aj prístup k uzáverom roz vodných zariadení elektrickej energi plynu, vody,

k poŽiarnotechnickým zarĺadenlam, za riaden ram na vyhlásen a požiarneho poplachu, požiarnym

vodovodom a k zdrojom vody na ha senle požiarov,

zriaďovat' protipožiarne hlia dky zabezpečiťpln enle ĺch úIoh a odbornÚ pnpravu.

dohod prenaiímatel'om zfla diť a vybaviť potrebný počet ohla sovnt poŽiarov a k ma objekte sídlo
po e s

hodnÚť zrĺadeníiedneivra právnických alebo pod nikaiúcich ýz ických sob, m őżu 5a tieto osoby do ocero
ohlasovn e oda c

n)
o)

neskorších
požiarov; doh

nu
mUsĺ m ať podl'a Ę

o
15 vyhlášky 'tlzooz o požiarnej prevencll znenl

ĺ



klady,ná ktoré stl so spľávou abjektu jeho protipožiarnouobje bezpečnost'ou, hradíktu, vlastnk vca(sprá )ná klad ktorév zsu hI'adĺska oc predhrany požiarm priam súvislostĺej s techprevá hradí nol Udzky užívateI' ogto výroby alebo(nájomca),
náiomcovia umožňujúprenajím ateI'oví vlastnr'ko( obje ktu) vykonávaťÚseku pravideln u kontro U aochrany pred požiarm nat, prehliadky
nájomca npovin,e v sapreukázateľne sozoznámiť zásadamiz nĺch protĺpožíarneibezpećnostÍ nývajÚcevypl ha iť(prílo c pl povinnostÍĺ)

canaJom odovzdá zmlpn podpíse do klad ouvy obozná ením prenajímateĺbvi (príloha č.z)

Tento prkaz mstanovuje álne požia nadavky nalomcov zaz pnustanoven všeo ubezpečení ohbecne vyplývajúcichzáväzných Vypĺpred na jÚcichyvapísov úseku ochrany pred požíarmi.
Text tohto Upríkaz c.príIoha mozu byťpoužĺtéVO forme
Týmto prftazom sa rušíopatrenie R/LK č.5|zoo4.

2. Všeobecnépovĺnnosti

a)

b)

c)

d)

e)

VRIA:
Dátum:

Por Dátum
Funkcĺa

1.

Ż.

4.

6.

7.
L
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Príloha č.ĺ
ZASADY

PĺotípoŁarnej bezPečností na ÚseŁu tých objektoch a pri čínnostiach v
Priestoroch PrevádzkQvaleĺa|edska

Na zaistenie ochrany pred požiarmi pri činnostiach právnických a fyzicky podnikajúcich osôb vydávam

tieto zásady protipožiarnej bezpečnostĺ, ktoré platia pre:

zamestnancov právnickej osoby
zamestnancov podnikajÚcej fyzickej osoby
ostatné osoby

Zásady

Každá právnĺcká a fyzická osoba si musÍ:

ĺ. počínať tak, aby nedochádzaIo k vznĺku požiarov a musí dodržiavať zásady protipoŽiarnej bezpečnosti a
plniť povinnosti, ktoré pre fyzickÚ osobu vyplývajú z ! ĺ4 zákona NR SR č.3l4|zoo't Z. z. o ochrane pred
poŽiarmi v zneníneskoršĹch predpisov a jej vykonávajúcĺch predpisov na Úseku ochrany pred poŽiarmi.

2. konať tak, aby nedošlo k vzniku požiarov pri prevádzkovaní palivových spotrebĺčov, elektrotepelných
spotrebičov, zariadení ústredného vykurovania a iných spotrebičov prí skladovaní, ukladaní a prĺ
používaní horl'avých látok a pri manĺpulácĺĺ s otvoreným ohňom.

3. dodržĺavať vyznačené zákazy a plniť pril<azy a pokyny prevádzkovatel'a letiska týkaiúce sa ochrany pred
poŽiarmi. (najmä zákaz fajčenia a manipulácie s otvoreným ohňom na miestach so zvýšeným
nebezpečenstvom vzniku požiaru)

4. oznámiť bez zby'točného odkladu príslušnému okresnému riadĺte|'stvu poŽiar, ktorý vznikol
v objektoch, priestoroch alebo na veciach v iej vIastníctve alebo uŽívaní.

5. fyzická osoba nesmie:
a) fajčíť alebo pouŽívať otvorený plameň na mĺestach so zvýšeným nebezpečenstvom vzniku

poŽiaru, zakladaťoheň v priestoroch alebo na miestach, kde môŽe dôjsťk jeho rozšírenĺu.
b) vykonávať čĺnnosti, na ktorých výkon nemá osobítné oprávnenie alebo odbornú spôsobilosť,

ktoré sa z hl'adiska protipožĺarnej bezpečnosti vyžadujú na ich vykonávanie podl'a osobitných
predpisov.

c) poškodzovať, zneužĹvať alebo sťažovať prístup k poŽiarnotechnĺckým zariadeniam, poŽíarnym
vodovodom alebo vecným prostríedkom na ochranu pred požiarmi a k uzáverom rozvodných
zariadení, najmä elektríckej energie, plynu alebo vody.

d) vyvolať bezdôvodne požiarny poplach, privolať bezdôvodne hasičskú |ednotku a[ebo zneužiť
linku tíesňového volania.

e) vykonávať čĺnnosti, ktoré sú spojené so zvýšeným požiarnym nebezpečenstvom vzniku požiaru
bez súhlasu prenajímatel'a:

- zváranie, tepelné delenie a d'alšie spôsoby spracúvania kovov,
- ĺepenie hort'avých krytín, strešných krytín, obkladov a stropov pomocou ohňa,_ spal'ovanie horl'avých látok a odpadov.

6. rešpektovať, že v prenajatých priestoroch nĺe je povolené použĺvať elektrĺcké spotrebiče, vykurovacie
telesá a palivové spotrebíče , ktoré nemajú platný certifíkát.

7. rešpektovať, že v prenajatých miestnostiach, priestoroch nesmie bez súhlasu prevádzkovatel'a ĺetiska
vykonávať zmeny na zariadenĹ, opravy a akékol'vek zásahy do elektrickej alebo ínei inštalácie.

8. v prípade vznĺku požiaru:

' riadít'sa poŽĺarnym evakuačným pĺánom (v prvom rade zabezpečiť a vykonať evakuáciu
osôb z ohrozeného priestoru a oznámĺť vznik požiaru podl'a platných postupov d'alším

o

a



uŽívateľom )

uhasiť požiar (dostupnými prostrĺedkamĺ ako: prenosné hasĺace prístroje, požíarne
vodovody - nástenné hydranty a pod), ak nejde uhasĺť vznĺknutý požĺar, v takom prípade
zavolať ohlasovňu poŽĺarov na kl. 3333 alebo na t' č. ĺ5o, alebo ĺĺz a riadĺť sa podl'a

,'PoŽ!ARNE PoP!-AcHoVÝcH sMERNíc..

9' na vyznačených míestach dodržiavať ,,ZÁKAZ FAJčENIA a MANIPUlÁctE s owoRENÝM oHŇoM,j '

ĺo. môže fajčĺť iba na miestach určených prevádzkovatel'om budovy.

11. nesmie zakladať a poškodzovať požiarnotechnické zariadenia (prenosné hasiace prístroje, poŽĺarne
uzávery - požiame dvere), požiarne vodovody (nástenné hydranty), dokumentáciu ochrany pred
požiarmi (požiarne poplachové smerníce, poŽíarne evakuačný plán, požĺarny porĺadok pracovíska
a pod), výstražné tabul'ky, hlavné uzávery vody, plynu a hlavné vypínače elektrickej energie.

'lz. nesmie ukladať predmety z nel'ahko horl'avých materiálov a horľavých materiáĺov na vykurovacíe
zariadenia a spotrebiče.

ĺ3. nesmie vykonávať neodborné zásahy do všetkých elektríckých zariadenĹ

ĺ4. zĺstené závady a nedostatky (vo všeobecnosti) ĺhneď ohtásiť správcoví/ prevádzkovatel'oví budovy.

15. dbať, aby nedochádzalo k mechanĺckému poškodenĺu elektríckei inštaláGie.



PríIoha č.z

ł
/

zÁzNAM

Podpisom potvrdzuiem, že som bol oboznámený so základnými zásadami protipožiarnej
bezpečnostĺ v areáli a obiektoch prevádzkovatel'a letĺska a zaväzujem satieto zásady dodržiavať'

Dňa:
podpis

zodpovedného zástupcu náiomcu

* Prĺ prenaiímaní obiektov a priestorov prevádzkovatel'a letíska právnickou alebo fyzicky podníkaiúcou
osobou:

zÁzNAM

Zamestnanec: Potvrdzujem, že som bol oboznámený s protĺpožiarnymi predpismi na príslušnom
pracovĺsku, zásadami protipožĺarnej bezpečnosti v rozsahu prílohy č.ĺ a porozumel som im v plnom
rozsahu.

Meno a Priezvĺsko Dátum narodenĺa

* Pri čínnostíach v objektoch a priestoroch prevádzkovateľa
podnikajúcou osobou

Ietĺska právníckou alebo fyzĺcky

UPoZoRNENlE: V prípade odmietnutia podpísania týchto zásad vstup do areálu a objektov nebude
umožnený.
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